Lire attentivement le mode d’emploi
ainsi que les consignes de sécurité avant toute utilisation.

UTILISATION

Attention : utilisation sur cheveux secs et démélés.

- Sélectionnez une méche de cheveux.

- Positionnez I'appareil en bas de votre meche.

- Maintenez vos cheveux a l'aide de la pince intégrée.*
- Enroulez la méche autour du boucleur.

- Aprés 6 a 10 secondes, libérez la méche.

CONSEILS DE SECURITE

Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations

applicables (Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique,

Environnement...).

Les accessoires de l'appareil deviennent trés chauds pendant

I'utilisation. Evitez le contact avec la peau. Assurez-vous que le cordon

d'alimentation ne soit jamais en contact avec les parties chaudes de

I'appareil.

Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle de

votre appareil. Toute erreur de branchement peut causer des dommages

irréversibles non couverts par la garantie.

Pour une protection supplémentaire, I'installation d’un dispositif a courant

résiduel (RCD) ayant un courant de fonctionnement résiduel nominal n'excédant

pas 30 mA est conseillée dans le circuit électrique alimentant la salle de bain.

Demandez conseil a l'installateur.

- Risque de brdlure. Gardez I'appareil hors de portée des jeunes enfants, en
particulier pen-dant I'utilisation et le refroidissement.

- Lorsque l'appareil est connecté a l'alimentation, ne le laissez jamais sans
surveillance.

- Placez toujours I'appareil avec le support, le cas échéant, sur une surface plane,
stable et résistante a la chaleur.

L'installation de I'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme aux

normes en vigueur dans votre pays.

ATTENTION : ne pas utiliser cet appareil pres des baignoires, @’
douches, lavabos ou autres récipients contenant de I'eau.

Lorsque I'appareil est utilisé dans une salle de bain, débranchez-le aprés usage,
car la proximité de I'eau représente un danger, méme lorsque I'appareil est
éteint.

Pour les autres pays non soumis a la réglementation de I'UE: Cet appareil n'est
pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont les
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par
I'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance
ou d'instructions préalables concernant I'utilisation de I'appareil. Il convient de
surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

Pour les pays soumis a la réglementation de I'UE (C €): Cet appareil peut étre
utilisé par des enfants 4gés de 8 ans et plus et des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque d’expérience et de
connaissances, s'ils ont recu un encadrement ou des instructions concernant
I'utilisation de I'appareil en toute sécurité et comprennent les risques encourus.
Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Les enfants ne doivent ni
nettoyer l'appareil ni s'occuper de son entretien sans surveillance.

Sile cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant,
son service aprés vente ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter
un danger.

N’utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si : votre
appareil est tombé, s'il ne fonctionne pas normalement.

L'appareil doit étre débranché : avant le nettoyage et I'entretien, en cas
d'anomalie de fonctionnement, dés que vous avez terminé de I'utiliser, si vous
quittez la piece, méme momentanément.

Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

Ne pas immerger ni passer sous I'eau, méme pour le nettoyage.

Ne pas tenir avec les mains humides.

Ne pas tenir par le boitier qui est chaud, mais par la poignée.

Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement. Il ne peut étre
utilisé a des fins professionnelles. La garantie devient nulle et invalide en cas
d'utilisation incorrecte.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT!
@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou
recyclables.

< Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre
service agréé pour que son traitement soit effectué.

Ces instructions sont également disponibles sur notre site
Internet www.rowenta.com

Read the instructions carefully as well
as the safety guidelines before use.
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INSTRUCTION FOR USE

Caution: use on dry and detangled hair.

- Select a strand of hair.

- Position the curler at the bottom of your strand.
- Hold your hair with the spring clip*.

- Wrap the strand around the curler.

- After 6-10 seconds, release the strand.

SAFETY

For your safety, this appliance complies with the applicable standards

and regulations (Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility,

Environmental...).

The appliance’s accessories become very hot during use. Avoid contact with

the skin. Make sure that the supply cord never comes into contact with the hot

parts of the appliance.

Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your

appliance. Any error when connecting the appliance can cause irreparable

harm, not covered by the guarantee.

For additional protection, the installation of a residual current device (RCD)

having a rated residual operating current not exceeding 30 mA is advisable in

the electrical circuit supplying the bathroom. Ask for installer for advice.

- Burn hazard. Keep appliance out of reach from young children, particularly
during use and cool down.

- When the appliance is connected to the power supply, never leave it
unattended.

- Always place the appliance with the stand, if any, on a heat-resistant, stable flat
surface.

The installation of the appliance and its use must however comply with the

standards in force in your country.

WARNING: do not use this appliance near bathtubs, showers, basins @’
or other vessels containing water.

When the appliance is used in a bathroom, unplug it after use since the
proximity of water presents a hazard even when the appliance is switched off.
For other countries not subject to EU ragulations: This appliance is not intended
for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.

For countries subject to EU regulations (C €): This appliance can be used by
children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in
a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with
the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

The appliance must be unplugged: before cleaning and maintenance
procedures, if it is not working correctly, as soon as you have finished using it,
if you leave the room, even momentarily.

Do not use if the cord is damaged.

Do not immerse or put under running water, even for cleaning purposes.

Do not hold with damp hands.

« Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by the handle.
« Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

+ Do not use an electrical extension lead.

+ Do not clean with abrasive or corrosive products.

+ Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only. It should not be used for
professional purposes. The guarantee becomes null and void in the case of
improper usage.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!
® Your appliance contains valuable materials which can be recovered
or recycled.
9 Leave it at a local civic waste collection point.

These instructions are also available on our website
www.rowenta.com

Lesen Sie vor der Inbetriebnahme die Gebrauchsanweisung
und die Sicherheitsvorschriften sorgfaltig durch.

GEBRAUCH

Vorsicht: Bei trockenem und entwirrtem Haar verwenden.
- Nehmen Sie eine Haarstrahne.

- Positionieren Sie den Lockenstab unten an der Strahne.
- Fixieren Sie lhr Haar mit der Spange*.

- Wickeln Sie die Strahne um den Lockenstab.

- Nach 6-10 Sekunden die Strahne loslassen.

SICHERHEITSHINWEISE

« Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgféltig vor der ersten
Inbetriebnahme ihres Geratesdurch. Eine unsachgeméBe Bedienung
entbindet den Hersteller von jeglicher Haftung. Um Ilhre Sicherheit zu
gewdhrleisten, entspricht dieses Gerat den giltigen Normen und
Bestimmungen (Niederspannung, elektromagnetische Vertrdglichkeit,
Umwelt...).

Die Zubehorteile dieses Gerdtes werden wahrend des Betriebs sehr heif.
Vermeiden Sie es, sie mit der Haut in Kontakt zu bringen. Versichern Sie sich,
dass das Stromkabel nicht mit den heien Teilen des Gerats in Kontakt gerat.
Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung lhres Gerdts mit der
Spannung lhrer Elektroinstallation (bereinstimmt. Ein fehlerhafter
Anschluss kann irreparable Schaden hervorrufen, die nicht von der
Garantie abgedeckt sind.

Zum zusétzlichen Schutz sollte das Gerdt an den Stromkreis des Badezimmers
mit einer Fehlerstrom-Schutzeinrichtung fiir Wechselstrom mit 30 mA
Nennfehlerstrom angeschlossen werden. Lassen Sie sich von lhrem
Elektroinstallateur beraten.

- Verbrennungsgefahr. Gerdt auBer Reichweite von kleinen Kindern halten,
insbesondere wahrend des Gebrauchs und wéhrend das Gerat sich abkuhlt.

- Gerat niemals unbeaufsichtigt lassen, wenn es mit der Stromquelle verbunden ist.

- Das Geratimmer mit dem Stander, sofern vorhanden, auf eine hitzebestandige,
feste, ebene Oberflache stellen.

Die Installation des Gerdts muss den in lhrem Land glltigen Normen

entsprechen.

WARNHINWEIS: Verwenden Sie dieses Gerat nicht in der Nahe @)
einer Badewanne, einer Dusche, eines Waschbeckens oder eines e;
sonstigen Behalters, der Wasser enthalt.

Wenn das Gerdt in einem Badezimmer eingesetzt wird, muss es nach
dem Gebrauch ausgesteckt werden, da die Ndhe von Wasser selbst bei
ausgeschaltetem Gerat eine Gefahrenquelle darstellen kann.

Flrandere Lander, die nicht den EU-Vorschriften unterliegen: Dieses Gerét darf
nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt werden. Das Gleiche gilt fir
Personen, die keine Erfahrung mit dem Gerat besitzen oder sich mit ihmnicht
auskennen, auller wenn sie von einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen
Person beaufsichtigt werden oder von dieser mit dem Gebrauch des Gerates
vertraut gemacht wurden. Kinder missen beaufsichtigt werden, damit sie
nicht mit dem Gerat spielen.

Fur Lander, die den EU-Vorschriften (C€) unterliegen: Das Gerét darf
von Kindern ab 8 Jahren und Personen, deren korperliche oder geistige
Unversehrtheit oder deren Wahrnehmungsfahigkeit eingeschrénkt ist, oder
Personen mit mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen benutzt werden,
sofern sie beaufsichtigt werden oder eine Einweisung in den sicheren
Gebrauch des Gerdts erhalten haben und die damit verbundenen Risiken
verstehen. Kindern muss das Spielen mit dem Geréat untersagt werden. Kinder
dirfen das Gerdt ohne Aufsicht nicht reinigen oder warten.

Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um jedwede Gefahr zu vermeiden,
nur vom Hersteller, dem Kundendienst oder dhnlich qualifizierten Personen
ausgetauscht werden.

Benutzen Sie das Gerét nicht und treten Sie mit einem zugelassenen
Kundendienstcenter in Kontakt, wenn: das Gerdt zu Boden gefallen ist und
nicht richtig funktioniert.

Das Gerdt muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei
Funktionsstérungen und sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel
niemals herunter hdngen, oder in die Nahe von, oder in Berlihrung mit einer
Warmequelle oder einer scharfen Kante kommen.

Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerat nicht benutzt werden.
Nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieBendes Wasser halten, auch nicht
zur Reinigung.

Fassen Sie das Gerét nicht mit feuchten Handen an oder wenn Sie barfuss sind.
« Fassen Sie das Gerat nicht am Gehduse an, das heif} ist, sondern an den Griffen.
Stecken Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern ziehen
Sie den Stecker aus der Steckdose.

+ Benutzen Sie kein Verlangerungskabel.

Reinigen Sie das Gerat nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.

« Betreiben Sie das Gerat nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder {ber 35 °C.
Legen Sie das Gerat nicht ab solange es eingeschaltet ist. Das Ansauggitter darf
niemals abgedeckt werden. Reinigen Sie von Zeit zu Zeit das Ansauggitter um
ein Uiberhitzen des Gerdtes zu vermeiden. Verwenden Sie nur original Zubehor.
Das Gerét nie unbeaufsichtigt betreiben.

GARANTIE

Ihr Gerat ist nur fiir den privaten Hausgebrauch bestimmt. Es darf nicht zu
beruflichen Zwecken verwendet werden. Bei unsachgemaBer Verwendung
verliert die Garantie ihre Giiltigkeit.

DENKEN SIE AN DEN SCHUTZ DER UMWELT !

@ Ihr Gerit enthalt zahlreiche wieder verwertbare oder recyclebare
Materialien.

< Bringen Sie das Gerat zur Entsorgung zu einer Sammelstelle oder
zu einem zugelassenen Kundendienstcenter lhrer Stadt oder
Gemeinde.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website
www.rowenta.com verfiigbar.

Lees voor ieder gebruik de gebruiksaanwijzing
en de veiligheidsvoorschriften aandachtig door.
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GEBRUIK

Let op: Gebruik het apparaat op droog haar dat niet in de klit zit.
- Pak een haarlok vast.

- Plaats de krultang onder aan de haarlok.

- Klem het haar vast met de clip*.

- Wikkel de lok om de krultang.

- Laat de lok na 6-10 seconden los.

VEILIGHEID

Voor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke normen en

regelgevingen (Richtlijnen Laagspanning, Elektromagnetische Compatibiliteit,

Milieu...).

De accessoires van het apparaat worden tijdens het gebruik zeer heet. Vermijd

contact met de ogen. Zorg dat het netsnoer nooit in contact komt met de hete

delen van het apparaat.

Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met

die van het apparaat. Een verkeerde aansluiting kan onherstelbare schade

veroorzaken die niet door de garantie gedekt wordt.

Voor extra bescherming wordt aanbevolen om een aardlekschakelaar te

installeren met een differentiaalstroom van maximaal 30 mA in het elektrische

circuit van de badkamer. Vraag de installateur voor meer advies.

- Houd het apparaat uit de buurt van jonge kinderen, in het bijzonder tijdens de
werking en het afkoelen.

- Als het apparaat op de voeding is aangesloten, laat het nooit zonder toezicht
achter.

- Plaats het apparaat altijd met de stander, indien aanwezig, op een
warmtebestendig, stabiel en vlak oppervlak.

« De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoorden
aan de in uw land geldende normen.

« WAARSCHUWING: gebruik dit apparaat niet in de buurt van @)
badkuipen, douches, wasbakken of andere water bevattende E}
reservoirs.

« Wanneer het apparaat gebruikt wordt in een badkamer, haal dan de stekker na
gebruik uit het stopcontact, aangezien de nabijheid van water gevaar oplevert
zelfs wanneer het apparaat is uitgeschakeld.

+ Voor andere landen die niet onder de EU-wetgeving vallen: Dit apparaat is
niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden door kinderen
of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen
hen niet in staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken, tenzij
zij van tevoren instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van
dit apparaat door een verantwoordelijke persoon. Er moet toezicht zijn op
kinderen zodat zij niet met het apparaat kunnen spelen.

« Voor landen die onder de EU-wetgeving vallen ( C €): Dit apparaat mag gebruikt
worden door kinderen vanaf 8 jaar, personen met verminderde fysieke,
mentale of zintuiglijke capaciteiten en personen die weinig ervaring of kennis
hebben op voorwaarde dat ze onder de supervisie staan van een persoon die
verantwoordelijk is voor hen of ze genoeg richtlijnen gekregen hebben om het
apparaat veilig te kunnen hanteren en de gevaren kennen. Kinderen mogen
niet met dit apparaat spelen. Schoonmaak- en onderhoudswerkzaamheden
mogen nooit door kinderen zonder toezicht uitgevoerd worden.

« Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen worden door de
fabrikant, diens servicedienst of een persoon met een gelijkwaardige
kwalificatie, om gevaarlijke situaties te voorkomen.

« Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende
Servicedienst indien:
- het apparaat gevallen is
- het niet meer normaal werkt.

« De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden: véor het reinigen en
onderhoud van het apparaat, bij storingen tijdens het gebruik, zodra u het
apparaat niet meer gebruikt.

« Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

« Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden, ook niet voor het
reinigen.

+ Niet vasthouden met vochtige handen.

+ Niet bij het kastje vasthouden wanneer dit heet is, maar aan de handgreep.

« De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken, maar
alleen via de stekker.

« Geen verlengsnoer gebruiken.

« Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

- Niet gebruiken bij temperaturen onder 0 °C en boven 35 °C.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik. Het kan niet voor
bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden. De garantie is niet geldig in geval
van een oneigenlijk gebruik.

Wees vriendelijk voor het milieu!

® Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd
kunnen worden.

< Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende
servicedienst voor verwerking hiervan.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website
www.rowenta.com

Leer atentamente el modo de empleo
y los consejos de seguridad antes de cualquier utilizacion.
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UTILIZAR

Precaucion: utilizar en cabello seco y desenredado.
- Selecciona un mechoén de pelo.

- Coloca el rizador en la parte inferior del mechon.
- Sujeta el cabello con la pinza de muelle*.

- Enrolla el mechén alrededor del rizador.

- Después de 6-10 segundos, suelta el mechén.

SEGURIDAD

+ Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables
(Directivas de Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio
ambiente...).

« Los accesorios del aparato alcanzan una elevada temperatura durante su uso.

Evite el contacto con la piel. Asegurese de que el cable de alimentacién no se

encuentre nunca en contacto con las partes calientes del aparato.

Asegurese de que la tensidn de su instalacion eléctrica se corresponde con la

de su aparato. Cualquier error de conexidn puede causar dafos irreversibles

que no cubre la garantia.

Para mayor proteccion, en el circuito eléctrico que alimenta al bafio es

recomendable instalar un dispositivo de corriente residual (RCD) con una

corriente operativa residual nominal de como maximo 30 mA. Consulte a su

instalador para que le asesore.

- Peligro de quemaduras. Mantenga el aparto fuera del alcance de los nifios
pequeno, especialmente durante su uso y mientras se enfria.

- No deje nunca el aparato desatendido mientras esta conectado a la red eléctrica.

- Coloque siempre el aparato con el soporte, si procedo, sobre una superficie
plana, estable y termorresistente.

La instalacion del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en

vigor en su pais.

ADVERTENCIA: no utilice el electrodoméstico cerca de baferas, @)
duchas, lavabos u otros elementos que contengan agua.

Cuando esté utilizando el electrodoméstico en el bafio, desenchufelo después
de su uso, pues su proximidad al agua supone un riesgo incluso estando
apagado.

En paises sujetos a la reglamentacion de la UE (C €): Este electrodoméstico
puede ser usado por niflos de 8 aflos en adelante y por personas con
discapacidades fisicas, sensoriales o mentales o por falta de conocimientos
y experiencia en el manejo de este tipo de aparatos, siempre que cuenten
con supervisién o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del
electrodoméstico y entiendan los riesgos que implica. Los nifios no deberian
jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento de usuario no deben
realizarlas nifos sin supervision.

En otros paises no sujetos a la reglamentacion de la UE: Este aparato no
estd disefiado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios) cuyas
capacidades fisicas, sensoriales o0 mentales sean reducidas, o por personas
carentes de experiencia o de conocimiento, salvo si éstas han contado por
medio de una persona responsable de su seguridad, con una vigilancia o con
instrucciones previas relativas al uso del aparato. Se recomienda vigilar a los
nifios para asegurarse de que no juegan con el aparato.

En caso de que el cable de alimentacién esté dafado, éste debera ser
sustituido por el fabricante, su servicio postventa o por personas cualificadas
con el fin de evitar cualquier peligro.

+ No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado si su
aparato ha caido al suelo o si no funciona normalmente.

El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en caso
de anomalias en su funcionamiento, una vez que haya terminado de utilizarlo.
No lo utilice si el cable esta dafado.

No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

No lo sujete con las manos humedas.

No lo sujete por la carcasa que estd caliente, sino por el asa.

No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

No utilice ningun alargador eléctrico.

No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

« No lo utilice con una temperatura inferior a 0°C ni superior a 35°C.

GARANTIA

Su aparato esté destinado Unicamente a un uso doméstico. No puede utilizarse
con fines profesionales. La garantia quedara anulada y dejara de ser vélida en
caso de un uso incorrecto.

iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!

® su aparato contiene un gran nimero de materiales valorizables o
reciclables.

S Lléveloaun punto de recogida o en su defecto a un servicio técnico
autorizado para que realice su tratamiento.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com

Leggere attentamente le istruzioni d'uso
e i consigli di sicurezza prima di utilizzare I'apparecchio.

UTILIZZARE

Attenzione: utilizzare su capelli asciutti e districati.

- Prendere una ciocca di capelli.

- Posizionare l'arricciacapelli nella parte bassa della ciocca.
- Tenere i capelli con la clip a molla*.

- Avvolgere la ciocca intorno all‘arricciacapelli.

- Dopo 6-10 secondi, rilasciare la ciocca.

SICUREZZA

« Perlavostra sicurezza, questo apparecchio & conforme alle norme e normative

applicabili (Direttive Bassa Tensione, Compatibilita elettromagnetica,

Ambiente,...).

Gli accessori dell’'apparecchio diventano molto caldi durante I'uso. Evitate il

contatto con la pelle. Assicuratevi che il cavo d’alimentazione non sia mai a

contatto con le parti calde dell'apparecchio.

Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella

dell'apparecchio. Qualsiasi errore di collegamento all'alimentazione puo

causare danni irreversibili non coperti dalla garanzia.

« Per una protezione ulteriore, si consiglia I'installazione nella rete del bagno di

un dispositivo a corrente residua (RCD) con una corrente residua nominale non

eccedente i 30 mA. Contattare un installatore per consigli e chiarimenti.

- Rischio di ustioni. Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei bambini piccoli,
in particolare durante l'uso e il raffreddamento.

- Non lasciare I'apparecchio incustodito quando é collegato alla presa di
corrente.

- Posizionare I'apparecchio e il suo supporto, se presente, esclusivamente su
una superficie piana, stabile e resistente al calore.

L'installazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere

conformi alle norme in vigore nel vostro paese.

Non utilizzare I'apparecchio vicino a vasche da bagno, docce, lavabi @
o altri contenitori d’acqua.

+ Dopo I'utilizzo in una stanza da bagno, scollegare I'apparecchio dalla presa per

evitare danni dal contatto eventuale con acqua o altri liquidi.

Per i Paesi soggetti alle normative europee (C €): Il presente apparecchio pud

essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8 anni e da persone con ridotte

capacita fisiche, mentali e sensoriali o non dotate di un livello adeguato di

formazione e competenze solo nel caso in cui abbiano ricevuto un‘apposita

supervisione o istruzioni inerenti all’'uso sicuro dell'apparecchio e siano

pienamente consapevoli dei pericoli ad esso connessi. | bambini devono

astenersi dal giocare con questo apparecchio.

La pulizia dell'apparecchio e le relative operazioni di manutenzione non

devono essere eseguite da bambini senza la supervisione di un adulto.

« Per i Paesi non soggetti alle normative europee: Questo apparecchio non

deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con capacita fisiche,

sensoriali o mentali ridotte o da persone prive di esperienza o di conoscenza,

a meno che una persona responsabile della loro sicurezza li sorvegli o li

abbia preventivamente informati sull'utilizzo dell'apparecchio. E opportuno

sorvegliare i bambini per assicurarsi che non giochino con I'apparecchio.

Seil cavo d'alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito dal fabbricante,

dal suo servizio assistenza o da persone con qualifica simile per evitare pericoli.

Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se:

I'apparecchio e caduto, se non funziona normalmente.

L'apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di

pulizia e manutenzione, in caso di anomalia di funzionamento, non appena

avete terminato di utilizzarlo.

Non utilizzare se il cavo & danneggiato.

« Non immergerlo né passarlo sotto I'acqua, nemmeno per la pulizia.

» Non tenerlo con le mani umide.

Non tenerlo per la carcassa che € calda, ma usare 'impugnatura.

-+ Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la spina

ed estrarla dalla presa.

Non usare prolunghe elettriche.

+ Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

+ Non usare con temperatura inferiori a 0 °C e superiori a 35 °C.

GARANZIA

Questo apparecchio é destinato esclusivamente ad un uso domestico. Non pud
essere utilizzato a scopi professionali. La garanzia diventa nulla e non valida in
caso di uso non corretto.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELL'AMBIENTE!
@ L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili.

2 Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro
assistenza autorizzato affinché venga effettuato il trattamento piu
opportuno.

Le presenti istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro sito
web www.rowenta.com

Leia atentamente o0 manual de instru¢ées bem como
as instrucdes de seguranca antes da primeira utilizagao
e guarde-o para futuras utilizagoes.

UTILIZAR

Atencéo: utilizar em cabelos secos e desembaragados.
- Selecione uma mecha de cabelo.

- Posicione o modelador na parte de baixo da mecha.
- Segure o cabelo com a mola*.

- Enrole a mecha a volta do modelador.

- Depois de 6 a 10 segundos, solte a mecha.

SEGURANCA

- Para sua seguranca, este aparelho esta em conformidade com as normas
e regulamentos aplicaveis (Directivas Baixa Tensdo, Compatibilidade
Electromagnética, Meio Ambiente...).

« Os acessorios do aparelho ficam muito quentes no decorrer da sua utilizacao.
Evite o contacto com a pele. Certifique-se que o cabo de alimentacdo nunca
entra em contacto com as partes quentes do aparelho.

- erifique se a tensdo da sua instalacdo eléctrica é compativel com a do seu

aparelho. Qualquer erro de ligacdo pode causar danos irreversiveis que nao

estdo cobertos pela garantia.

Para proteccao adicional, recomenda-se a instalacdo de um dispositivo de

corrente residual (RCD) com uma corrente nominal de operacéo residual ndo

superior a 30mA no circuito eléctrico que fornece energia a casa de banho.

Peca conselho ao técnico que efectuar a instalacao.

- Risco de queimadura. Mantenha o aparelho fora do alcance das criancas,
especialmente durante o periodo de utilizacdo e arrefecimento.

- Quando o aparelho estiver ligado a corrente, nunca o deixe sem supervisao.

- Coloque sempre o aparelho com o suporte, se existente, numa superficie
plana e estdvel, resistente ao calor.

instalacdo do aparelho bem como a sua utilizacao devem, no entanto, estar

em conformidade com as normas em vigor no seu pais.
ADVERTENCIA: Nao utilize este aparelho perto de banheiras, @’
chuveiros, lavatérios ou outros recipientes com agua.

+ Quando o aparelho é utilizado na casa de banho, desligue-o da corrente ap6s
cada utilizacdo, uma vez que a proximidade de dgua representa um perigo
mesmo quando o aparelho esté desligado.

- Para paises sujeitos aos regulamentos europeus (C €): Este aparelho pode
ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas cujas
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas ou por
pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenham
sido devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correcta utilizagao
do aparelho, pela pessoa responsdvel pela sua seguranca. A limpeza e a
manutencdo do aparelho nao pode ser realizada por criangas sem vigilancia.

- Para outros paises ndo sujeitos aos regulamentos da EU: Este aparelho
néo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) cujas
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por
pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, a ndo ser que tenham
sido devidamente acompanhadas e instruidas sobre a correcta utilizagdo do
aparelho, pela pessoa responsavel pela sua seguranca.

« E importante vigiar as criancas por forma a garantir que as mesmas nao
brinquem com o aparelho.

+ Se o cabo de alimentacéo se encontrar de alguma forma danificado, deveré ser
substituido pelo fabricante, Servico de Assisténcia Técnica ou por um técnico
qualificado por forma a evitar qualquer situacao de perigo para o utilizador.

« Nao utilize o seu aparelho e contacte um Servico de Assisténcia Técnica

autorizado se: o aparelho tiver caido ao chdo ou nao estiver a funcionar

correctamente.

O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacéo de

limpeza ou manutencéo, no caso de anomalia de funcionamento, apds cada

utilizagao.

Néo utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

Nao mergulhar nem passar por 4gua, mesmo que seja para a limpeza.

+ Nao segurar com as maos humidas.

.

.

« Nao segurar na caixa de comandos, que esta quente, mas sim pela pega.
« Néo desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

« Nao utilizar uma extenséo eléctrica.

« Néo limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

« Nao utilizar a temperaturas inferiores a 0 °C nem superiores a 35 °C.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizacdo doméstica. Nao pode ser
utilizado para fins profissionais. A garantia torna-se nula e invélida no caso de
uma utilizacdo incorrecta.

PROTECCAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

® O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou
reciclados.

2 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com.

AlaBdaote mpooeKTIKA TIG 08nyieg Xprioewg Kabwg
Kal Ti¢ odnyiec acpaleiag mptv T xprion.

L)

XPHZIMOMNOIHXTE

Mpoooxr: Xpnotpomoljote o€ oTeyva Kat EEUMAEKA LOANL.

- EmAé€Te pia tov@a paid.

- TomoBETHOTE TN GUOKEUN Y10 WTOUKAEG OTNV AKPN TNE TOUQAC.
- KpatrjoTe Ta HaAd 6ag e To KAUT*,

- TUNi€te TNV TOLPA YUPW ATTO TN GUOKEUN VIO UTTOUKAEC.

- Metd amd 6-10 SeutepOAemTa, EAEUBEPWOTE TNV TOUPA.

ZYMBOYAEX AZOAANEIAZ

« Tla Vv ao@dleld oag, n mMAPOUCA CUCKEUN €XEl KATOOKEVAOTE( CUNPWVA

HE TA €QAPUOOTEN TIPOTUTIA KAl Kavoviopoug (0dnyieg yia XaunAn tdon,

HAektpopayvnTiki Zuppatdtnta, MepiBdAdov...).

Ta e€aptrinata NG cuokeung Beppaivovtal o MOAU peydlo Babud katd

™ Xxprion. Na amo@elyete tnv emagn pe 1o déppa. povtioTe To NAEKTPIKO

KaAwS10 va Unv €pXETAL TIOTE O EMAPN U Ta BEppavOUEVA PéPN TNG CUCKEUNG.

BeBaiwBeite 6Tt n Tdon mou avaypa@eTal TAvw 0T CUOKEUN 0ag gival idla pe

auTAV TG NAEKTPLKNC 0ag eykataotaonc. Kabe opdhua ouvdeonc ival mbavo

VA TIPOKANEDEL N avTIoTPenTES BAAPBeC Tou Sev KaAUmTovTal amd Ty yyunon.

lNa emméov mpootacia, n eykatdotaon piag Sidta&ng mapapévovtog peVUATOS

(RCD) pe ovopaoTiko mapapévov pelpa Aettoupyiag mou 6ev umepPaivel

Ta 30 mA ouvioTdTal Yia TO NAEKTPIKO KUKAWHA TTAPOXNAG OTO Udvio.

lMNa oupPoulég ameuBuvBeite OTOV TEXVIKO EYKATAOTAONG.

- Kivduvog eykavpatoc. Kpatote Tn cuokeur Hakpld amd pikpd maidid,
18laitepa dtav Tn Xpnolpomoleite Kat 6Tav Sev €xel AKOUA KPUWOEL.

- Mnv a@rVveTe TOTE TN CUOKEUR XWwpIC emiBAePn dtav eivat ouvdedepuévn otV
mpia.

- TomoBeteite mdvta tn cuokeun padi pe tn Bdon g, edv umdpxel, o€ otabepr,
emimedn emeavela avOekTIKA otn BgppotnTa.

+ H eykatdotaon katXpron tng ouoKeUnG Oa mpémel woTtdoo va CUUHOPPWVOVTAL

ME Ta TPOTUTIA TTOU I0XUOUV OTN XWPA 00,

MPOEIAOMOIHZH: pnv XpNOLUOTIOLEITE AUTH TN OUCKEUN KOVTA O€ @’
MITaVIEPEG, VTOUG, Aekdveg 1y AANa Soxeia TTou epIEXOuV VEPO.

‘Otav n CUCKEUN Xpnolpomoleital oTo pmavio, BydAte tnv and tnv npila étav
S€eV TNV XPNOIUOTIOIE(TE, EMEION N MIKPH AImOCGTACH AT TO VEPO gival eMKivEuvn
KO KAl OTAV N GUCKEUN €ival OTTEVEQYOTIOINUEVN.

M XWPEC MO UMTOKEIVTAL aTOUG KavoviopoUg EE (C €): Auti n cuokeun pmopei
va xpnotpormoinBei amd maidid nAikiag amd 8 Twv Kal mavw Kal anod dropa
ME HEIWMEVEG OWHATIKEG, SLAVONTIKEG i} AVTIANTITIKEG IKAVOTNTEG 1) EAAEIYN
EUTELPIAG KAl YVWONG, LOVO av ToUG apéxetal emiAeyn 1y odnyieg 60ov agopd
TNV a0@aAn XPrion TNG CUOKEUNG KAl KATAVOOUV TOUG UTTAPXOVTEG KIVEUVOUG.
Ta madia dev emrpémetal va maiCouv pe Tn ouokeur. O KaBaplopdg Kal n
ouvtrpnon and To xprotn Sev Mpémel va yivovtal amd maudid xwpig emiAeyn.
MNa xwpeg mou dev umokevTal oToug kavoviopoug EE: H mapolUoa cuokeur| Sev
npoopiletal mpog xprion amod dtopa (cupmepAapavouévwy Twv Tadlwv)
TWV OTOIWV N CWHATIKY, AlGBNTAPLA i} TIVEUUATIKH IKAVOTNTA €ival PElwEVN,
1 amd Atopa XwPIg EUMELPIa i yvwon wg TPOG TN XPron, ektég dv ta dtopa
autd Bpiokovtat und emiBAedn rj akohouBolv PATEPEC 08NYieG TOU APopPOUV
0Tn XPrion TNG CUOKEUNE armod KAToLo ATopo mou gival OmevBuvowg mpog tnv
ao@dAeld toug. Tam adid mpémer va Bpiokovtal uno emiBAePn TPOKEIUEVOU VA
Slao@aliotei 0TI Sev Ba xpNnOILOTOICOUV TN CUOKELH WG TTAIKVIOL.

Edv to kahwdlo pevpatog €xel @Oapei, mpémel va avtikataotabei amd Tnv
KOTAOKELAOTPLA €TalpEia, TO €§oucloboTnUévo KEVTPO OEPPIC META TNV
TIWANON TNG KATAOKEVAOTPLAG eTALPEiag 1 évav eEeISIKEVUEVO TEXVIKO Yia va
ano@evyOei kABe kivouvog aTuxuaTog.

Mn xpnolpomolEiTE TN CUOKEUH 0OG KAl ETTIKOIVWVNOTE Ue éva e€ouatodotnuévo
KEVTPO €§uUTNPETNONG TTEAATWY €AV: N CUOKEUN UTTEOTN TITWON, €av Oev
AerToupyei Kavovikd.

Mpémel va amoouVOEETE T CUOKEUN ammd TO PEVMA: TTPLV ard Tov KaBapIopo Kal
TN OUVTAPNON, OE TIEPIMTTWON OPANUATOG AEITOUPYIAC, AQOU EXETE TEAEIWOEL VA
TN XPNOIMOTIOLEITE.

Mn XPnOIUOTIOIEITE TN GUOKEUN €4V TO KOAWSI0 £xel POapei

Mn BuBilete Tn cuokeur péoa o€ vepd oUTE Kal va TN PPEXETE HE vEPD, akdUa
Kal Katd Tov kabaploud

+ Mnv KpOTATE TN CUOKEUN e Bpeypéva Xépla.

Mnv kpatdte tn ouokeur amod To mepiBAnua mou eivat {eotd, ald and tn
XelpohapPn.

Mnv amocuvdéete Tn GUOKeEUN amo To peUpa TPABWVTAG TOo KOAWSI0, aANG
Tpafwvtag To @I§ amod v mpida.

Mn xpnotpomolgite nAekTpikn pralavtéda.

Mnv kaBapilete Tn cuokeun HE AElaVTIKA 1 SlaBpwTIkd poidvTa.

Mn xpnotuomoleite tn cuokeun og Beppokpaaia xapnAdtepn twv 0 °C Kat
uPnAdtepn Twv 35 °C.

Eyyonon:

H ouokeun oag mpoopiletal amokAEIOTIKA yia OIKIOKH XPRon. Agv umopsi va
XPNotpomolnOei yla emayyeAIaTikd okomo. H eyyunon akupwveTal O€ TEPINTWon
aKATAANNANG Xprone.

ENAP=H AEITOYPTIAZ

TomoBeteite OAa Ta e€apTAMATA OTN CUOKEUN dTAV €ival KpUa, YIa VA UNV KAEITE.
A@NOTE VA KPUWOOULV Ta E€APTHMATA TPV Ta QUAAEETE HECA OTO TOAVTAKL.

AZ ZYMBAANOYME KI EMEIX ZTHN NPOXTAZIA TOY NEPIBAAAONTOZX!

® H ouokeun oag mepiéxet TOAG a€loToI oA 1 AVOKUKAWGIUA UNIKA.

9 Napadwote TV MaAd GUOKEUH 0ag 0& KEVTPO SIONOYAC i ENeiEL
TETOlOU KéVTpOou o€ e§oualodotnpévo kévtpo oépPIc To omoio Ba
avahaPel tnv eme€epyaocia Tng.

AuTég o1 06nyieg SatiBevrtar emiong Kat amd To S1a8IKTLVAKO pag
TOMO www.rowenta.com

Her tlirlG kullanimdan 6nce, kullanim kilavuzunu ve giivenlik
talimatlarini dikkatle okuyunuz.

KULLANIM

Dikkat: Yalnizca kuru ve taranmis sa¢ tizerinde kullanin.
- Bir sa¢ tutami belirleyin.

- Masayi, sa¢ tutaminin sonuna yerlestirin.

- Sacinizi yayl klipsle* tutturun.

- Sa¢ tutamini maganin etrafina sarin.

- 6-10 saniye bekledikten sonra sagi salin.

GUVENLIK TASYELERI

« Glvenliginiz dusiinllerek bu cihaz ytrirliikteki standartlara ve diizenlemelere
(Dustk Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre...) uygun olarak
Uretilmistir.

« Cihazin aksesuarlari kullanim sirasinda ¢ok isinir. Derinizle temasindan kaginin.
Cihazin elektrik kablosunun isinan parcalara degmediginden emin olun.

« Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin zerinde belirtilen voltaj ile ayni
oldugundan emin olun. Her tiirli baglanti hatasi garantinin kapsamayacagi,
tamir edilemeyecek hasarlara neden olabilir.

+ Ek koruma icin, banyo icin (RCD) 30 mA ge¢gmeyen bir akim isletimine sahip
akim cihazi elektrik devresi tavsiye edilir. Tavsiye icin ylkleyici isteyin.

- Yanma tehlikesi. Cihazi kiictik cocuklardan uzak tutun, 6zellikle de kullanim
ve soguma esnasinda.

- Cihaz elektrik prizine bagli iken asla gdzetimsiz birakmayin.

- Cihazi eger mevcutsa her zaman isiya dayanikli, sabit diiz bir ylzeydeki
ayagina koyun.

+ Yine de cihazin montaji ve kullanimi tlkenizde uygulanan normlara uygun

olarak yapilmalidir.
S

« UYARI: Bu cihazi banyo kiveti, dus, lavabo veya su iceren diger
kaplarin yakinlarinda kullamayin.

. Cihaz bir banyoda kullanildiginda, civardaki su cihaz kapatildiginda
bile tehlike olusturabileceginden, kullandiktan sonra fisini elektrik
prizinden ¢ikarin.

« AB diizenlemelerine tabi olan ulkeler icin (C €): Bu cihazin, fiziksel, duyusal
ya da zihinsel kapasite agisindan yeterli olmayan kisilerce ya da deneyim veya
bilgi sahibi olmayan kisilerce (cocuklar da dahil olmak tzere), glivenliklerinden
sorumlu bir kimsenin gdzetiminde veya bu kimse tarafindan cihazin kullanimi
ile ilgili dnceden bilgilendirildikleri durumlar disinda, kullanilmamasi gerekir.
Cocuklarin cihazla oynamadigindan emin olmak icin kontrol etmek gerekir.

« AB diizenlemelerine tabi olmayan diger tlkeler icin: Bu cihaz fiziksel, duyusal

veya zihinsel engeli olan (eriskin veya cocuk) veya cihaz hakkinda hicbir

tecriibe veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan, glivenliklerinden sorumlu bir
kisinin gozetimi altinda olmadiklari veya bu kisi tarafindan cihazin kullanimi
konusunda egitilmedikleri takdirde kullanilmamalidir.

Elektrik kablosu hasar goriirse her tiirlii tehlikeyi 6nlemek icin Uretici, yetkili

servis veya ayni yetkiye sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.

Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise basvurmaniz gereken durumlar:

cihaziniz diserse ve normal ¢alismazsa.

Cihazin fisten cekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden

once, calisma bozuklugu olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.

Kablo hasar gérmisse kullanmayin.

Temizlemek icin bile olsa suya degdirmeyin, batirmayin.

Nemli ellerle tutmayin.

Sicakken govdeden degil sapindan tutun.

Kabloyu cekerek fisten cikartmayin, prizi tutarak cekin.

Elektrik uzatmasi kullanmayin.

Parlatici ve tahris edici triinlerle temizlemeyin.

+ 0°C'nin altinda ve 35 °C'nin Usttindeki sicakliklarda kullanmayin.

GARANTi

Cihaziniz sadece evde kullaniimak lizere tasarlanmistir. Ticari ve mesleki
amaclarla kullanilmamalidir.

Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir.

Saclar, birbirinden ayrilmig, temiz ve KURU olmalidir (tahris olmamalari igin).

CEVREYi KORUMAYA KATKIDA BULUNALIM!

® Cihaziniz cok sayida yeniden degerlendirilebilir veya geri dniistimlii
malzeme icermektedir.

< Degerlendirilebilmesi icin cihazinizi bir toplama merkezine veya
Yetkili Servisine teslim edin.

Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de
ulasabilirsiniz.

I'Iepe,q NCcnonb3oBaHeM O3HakOMbTeCb
C Npasunamn TeXHUKN 6e30macHoOCTH

NCnoJib30BATb

BHUMaHVe: ncnonb3yinTe Ha Cyxmx 1 pacyecaHHbIX BOSIOCaX.
- Bo3bmuTe npagb Bonoc.

- Pacnonoxwte ctannep B H/XHEN YacTu NPAaU.

- YaepunBawiTe BONOCHI C MOMOLLbIO MPYKMHHOMO 3axKnma*.
- O6bepHwuTe NpAAb BOKPYT CTainepa.

- Yepes 6-10 cekyHA oTnycTUTE NPAAD.

MEPbI BE3ONACHOCTU

+ B uenax Bawei 6e3onacHocTO npubop COOTBETCTBYET CyLLeCTBYOLNM
HOpMaM v MpaBuiam (HOPMaTUBHbIE aKTbl, KacatoLMeca HU3KOro HanpPAXEeHNS,
3N1eKTPOMarHUTHOWM COBMECTUMOCTU, OXPaHbl OKpY»KatoLLeii cpepl 1 T.4.).

« [letanu nprbopa CrnbHO HarpeBatoTcA BO BpeMs paboTbl. ByibTe 0CcTOPOXHbI,

He jonycKaliTe CONPUKOCHOBEHNSA MOBEPXHOCTU Nprbopa ¢ Koxei. Cnegnte

3a Tem, YToObI LHYP NMUTaHKA He Kacaca ropavmnx noBepxHocTen nprnbopa.

Y6eputech, uto paboyee HanpsxeHue Balien aneKTpoceT COOTBETCTBYET

HanpAXKeHWto, yKazaHHOMY Ha 3aBOAcCKoiW Tabnuuke npubopa. Jliobas

owunbKa Npu NOAKMOYEHNN NPMBOpa MOXET NPUBECTU K HeobpaTUMbIM

NMOBPEXAEHNAM, KOTOPble He MOKPbIBAIOTCA rapaHTuel.

[na [ONONHUTENbHON 3aWUTbl PEKOMEHAYETCA-NOAKIOUEHNe YCTPONCTBA

3awmuTHoro otkouyeHna (¥Y30) ¢ HoMMHanbHbIM AuddepeHLnanbHbIM

pabounm ToKom He Bbile 30MA K 3N1eKTPUYECKOI Lienn BaHHON KOMHaTbI.

MPOKOHCYNbTUPYNTECH C BALLMM YCTAHOBLYUKOM.

- OnacHoCTb 0xora. YCTPONCTBO AOMKHO ObITb HEAOCTYMHO ANA MaNeHbKUX
AeTell, 0COOEHHO B NpoLiecce NCMoNib30BaHUA U OCTbIBAHUA.

- He octaBnsiTe ycTpoiictBo 6€3 NpucMOTpa, eci OHO MOAKMIOYEHO K
WCTOYHUKY MNTaHMUA.

- Bcerpa knapute ycTpoMcTBO Ha MOACTaBKY (Mpu Hanuuuu) nmubo Ha
TEPMOCTOWKYI0 MPOUHYIO POBHYIO MOBEPXHOCTb.

YctaHoBKa npubopa M ero ncnosib3oBaHWe AOMKHO COOTBETCTBOBATb

[eiCTBYIOLWMM B CTPaHe Nosib30BaTesNisi HopMaTBaM. »
BHUMAHWE: He wncnonb3yiTe 3TO YCTPOMCTBO BOGNIM3M BaHH, @:}
JyLieBblx, 6acceHOB 1K Lpyrux eMKocTel C BOAOIA.

Mpu ncnonb3oBaHWMM YCTPONCTBA B BAHHOMKOMHaATE, OTKJlOYaliTe ero ot cetu
nocsie MCNoMb30BaHwsA, MOCKONbKY 611130CTb BOAbI MPELCTaBAET ONaCHOCTb,
[axe Koraa yCTpOoCTBO OTKIIOUEHO.

[nA cTpaH, B KOTOPbIX He AeNCTBYIOT HOPMbl EC: YCTPOICTBO He NpefHa3HaveHo
[J151 ICTIONb30BaHMA JIIObMM C OFPaHUYEHHBIMU GU3NYECKAMMI 1 YMCTBEHHBIMUA
cnocobHOCTAMM (BKNloYana AeTeit), a TakKe NIOAbMU, He UMeLnMm
COOTBETCTBYIOLLErO OMbiTa UM HEO6XOAMMbIX 3HAHUIA. YKa3aHHbIe 1L MoryT
1CMONb30BaTh JaHHOE YCTPOWCTBO TONbKO Mof HabnoaeHnem unu nocie
NoslyYeHna UHCTPYKUMIA MO ero 3KCnayataummy oT NnL, OTBEYAKOLWMX 33 NX
6e3onacHocTb. CneawnTe 3a Tem, YTOObI ETU HE UFPan C YCTPONCTBOM.

[ns ctpaH, B KoTopbix AericTtytoT Hopmbl EC (€ € ): lonyckaeTcs ucnosb3oBaHme
nprvbopa JeTbMn 8 NeT U CTaplie, a TaKKe JIMLAMU C OrpaHnyYeHHbIMU
bU3NYECKMMY, CEHCOPHBIMU UAW YMCTBEHHBIMI CMOCOBHOCTAMU, NNLAMK,
He UMEIOLLVMI OMbITa U 3HAHUA, HEOOXOAMMbBIX NMPU 0OpPALLEHNN C TAKUMM
U3[ennAMM, MPU YCIOBUU, YTO 3@ HUMU OCYLLLECTBAAETCA COOTBETCTBYIOLWMIA
Hafi30p UV OHU 03HAKOMITEHbI C HCTPYKLMAMK, Kacatlowmmmncs 6e3onacHoro
1Cnonb30BaHUA Npubopa 1 0OBACHAWMMI PUCKKM, BO3HUKAKOLME B XO[e
€ero ncnonb3oBaHuA. He paspelanTte getam urpatb ¢ npubopom. OumncTka u
TexXHUYecKoe 06C/YKMBaHME He AOMKHO BbIMONHATLCA feTbMy 6e3 Hag3opa
B3POC/IbIX.

Ecnn wHyp nuTaHna noBpexaeH, B Lenax 6€30nacHOCTM ero 3ameHa AosiKHa
BbINOJHATLCA NPOU3BOAUTENEM, B YNOHOMOYEHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE UK
KBanMGMLMPOBaHHbBIM CreLancToMm.

He nonb3yiitecb npnbopom 1 obpallanTech B yNONIHOMOYEHHbIN CEPBUCHBIN
LIeHTP B CIeayoLmX ClyYasx: npy nageHun nnm c6osx B pabote npubdopa.
Mpubop cnepyeT oTKNOYaTb OT CeTW B ClefylLWUX Cayyasx: npexge
yemM MPUCTYNUTb K YMCTKE WM TeKyllemy yxofdy 3a npubopom, B Clydyae
HenpaBubHOM PaboTbl Mprbopa, NOCe ero UCMONb30BaHNA, a Takke B TOM
cnyvae, ecn Bbl octaBnseTte npubop 6e3 nNpucmoTpa, Jaxke Ha KOPOTKoe
BpemA.

3anpellaeTca Nonb3oBaTbCA NPUOGOPOM, NN LWHYP NUTaHUA MOBPEXIEH.
3anpeluaeTca norpyaTb Nprubop B Bofy, Aaxe L1 TOro, UTOObl ero BbIMbITh.
He npukacaritecb K npubopy BRaxHbIMK pyKamm.

He npukacaitecb Kk kopnycy npubopa, T.K. OH HarpeBaeTcs, Aepxute Nnpubop
3a pYuKYy.

YT06bI OTKNIOUUTD MPUOOP OT CETH, TAHUTE He 3a LUHYP NUTAHNA, @ 3@ BUJIKY.
3anpeLyaeTca NCNoNb30BaTb ANEKTPUYECKUN YONNHUTEND.

3anpeLlaeTcs YucTuTb NPUbOpP NOpoLLKamMu, CopepKalyumMy abpasmeHble Uu
KOppPO3MBHble BeLLecTBa.

3anpeluaeTca ucnonb3oBaHue nprbopa npu Temnepatype Huke 0 °C 1 Bbiwwe
35°C.

FAPAHTUA
=/ (D MDaHHbIli NPUGOpP NpeaHasHaueH UCKMIOUNTENIbHO ANA GBITOBOMO
MCNONb30BaHNA.

9 3anpelaeTca ero UCnonb3oBaHue B NPodeccMoHanbHbIX Liensx.
HenpaBunbHoe ncnonb3oBaHue npmbopa oTMeHAET JelcTBue
rapaHTMu Ha npubop. YTo6bl He NOBPeAUTb BONOCHI, CeAnTe,
4TO6bI OHYM GbINV XOPOLLO pacyecaHHbIMU, YncTbimu 1 CYXUMMW.

3TN MHCTPYKLMN TaKKe JOCTYNHbI Ha Be6-caiTe Hawen
KOMMaHMM No agpecy www.rowenta.com

Mepepn TMM AK KOPUCTYBATNCA NPWUIAAOM, YBaXKHO NpoynTanTe
IHCTPYKLt0 3 BUKOPUCTaHHA | Mopaau 3 TexHiK1 6esneku.

uy

BMKOPUCTAHHA

YBara! Bupi6 noTpibHo BUKOPMCTOBYBATW Ha CYXOMY Ta pO34eCcaHOMy BOSOCC.
- BipokpemTe nacmo Bonoccs.

- Po3TalwuyiiTe nnonky BHM3y nacma.

- YTprmyliTe BONOCCA 3a [JOMOMOTO MPYXUHHOTO dikcaTopa*.

- HakpyTiTb nacmo Ha nnownky.

- Yepes 6-10 cekyHA BiAMYCTiTb NacMo.

NPABWJIA BE3NEKU

Bawa 6e3neka rapaHTyeTbCA BIAMOBIOHICTIO LbOro npunagy UYUHHUM
CTaHAapTaMm i HOpMaM (AMPEKTVBU CTOCOBHO HI3bKOBOJIbTHOTO 0ONafHaHHS,
€/1eKTPOMarHiTHOI CyMiCHOCTI, 3aXMCTy AOBKINNA Ta iH.).

« [lig yac BMKOpPWCTaHHA Npunagaa Lboro npunagy HarpiBaeTbCa Ao BUCOKOI
Temnepatypu. CTexTe 3a TUM, OO eNeKTPOLLHYP He TOPKABCA rapsAvmx YacTuH
npunagy.

« MNepeBipTe, Wo6 Hanpyra y BMKOPUCTOBYBaHiil BamMn eneKkTpOMEepexi

BiANOBigana Hanpysi, BKa3aHin Ha npunagi. bygb-Ake HenpasuibHe

NiAKMIOYEHHA [0 efeKkTpoMepexi MoXe Mpu3BecTM A0 HenornpaBHUX

MOLUKOXKEHb Npuagy, Ha AKi rapaHTia He NOLUNPIOETLCA.

[nAa [OAATKOBOro 3axXMCTy PEKOMEHAYETbCA MIAKMYEHHA MNPUCTPOIO

3axucHoro BigknoueHHa (M3B) 3 HomiHanbHUM pudepeHUianbHUM

po6ounm cTpymom o 30MA [0 eneKTPUYHOro NaHLiora BaHHOI KiMHaTW.

[MPOKOHCYNbTYNCb 3i CBOIM YCTaHOBHUKOM.

- Hebe3neka onikis. 36epiraiiTe npunag y HeAoOCTYNHOMY AN AiTeNn Micui,
0Cco6/1BO Mif Yac BUKOPUCTAHHA Ta OXONOAKEHHS.

- Konu npunag nigknoueHnin fo mKepena unBfeHHs, He 3anuiaiiTe noro 6e3
Harnagy.

- 3aBX[Au CTaBTe Npuag i3 NiACTaBKoI, AKLLO TaKa €, Ha »KapOMILHY, CTiNKY,
PiBHY MOBEPXHIO.

Y 6ynb-AKOMY BUMaAKy CNocoby YCTaHOBNEHHA | BUKOPUCTaHHA npunagy

MOBWHHI BiNOBIAAaTU BMMOraM HOPMaTUBHUX JOKYMEHTIB, YNAHHUX Y BalUin

KpaiHi.

YBATA: He KOpUCTYTECA LM NPUCTPOEM NOBNM3Y BaHH, AYLIOBUX, @)
6aceliHiB U iHLWNX EMHOCTEN 3 BOAOI.

Mpun KOPWCTYBaHHI MPUCTPOEM Y BaHHII KiMHaTI, BUMMKaNTe AOro Bif Mepexi
MicnsA BUKOPUCTAHHS, OCKiNbKIM 611M3bKiCTb BOAM CTAaHOBUTb HebGe3MeKy, HaBiTb
KONMU NPUCTPI BUMKHEHO.

Ina iHwmx KpaiH, y AKNX He AiloTb €Bponeincbki Hopmu: Llei npunapg
He MOBVHEH BUKOPWCTOBYBATUCb 0COGamMu (B TOMY umcni AiTbMM), AKi
MaloTb 0bMexeHi di3nyHi, YyTTEBI UM PO3YMOBI MOXKIMBOCTI ab0 He MatoTb
noTpibHOro JOCBigY UM 3HaHb, AKLIO 0C06a, BiAMOBiganbHa 3a ixHI0 6e3neky,
He 3LiliCHI0E 3@ HUMU Harnsdy abo rnonepefHbO He fana BKa3iBOK LOAO
BUKOPWCTaHHA Npunagy. Cnig HarnaaaTty 3a 4itbMu, Wob BOHM He rpanucs 3
npunagom.

[ins kpaiH, y skux gitoTb eponeiicbki Hopmu (Bignosigricts C €): Liei npuctpii
MOXe BUKOPUCTOBYBATWCh AiTbMI BiKOM Bif 8 POKIB i cTapLue Ta ocobamu 3
obmexxeHUMN Gi3UYHMIK, CEHCOPHUMU ab0 PO3YMOBMMY MOXIMBOCTAMUY,
ocobamu, fiKi He MaloTb AOCTATHbOrO AOCBIAY Ta 3HaHb, HEOOXiAHUX Ans
MOBOMPKEHHSA C TaKUMMN NPUCTPOAMU , 32 YMOBMU, AKLLO 3@ HUMU NPOBOANTLCA
BiAMOBIAHUI HarNAx a60 BOHM 03HANOMIIEHI 3 IHCTPYKLIAMU OO 6e3MeyHoro
BUKOPUCTAHHSA NMPUCTPOLO i YCBIJOMIIOOTL NOTEHLIHY Hebe3rneKy, NoB'A3aHy
3 10ro BUKOPWCTaHHAM. He fo3BonaiiTe 4itAM rpatit 3 npucTpoem. OunLieHHs
Ta 06CNyroByBaHHs Npunagy He NOBUHHI BUKOHYBATUCA BiTbMU.

LLlo6 yHUKHYTV Hebe3neKy, y pasi NOLKOAXKEHHS eNeKTPOLIHypa Noro cnif
3aMiHWUTW Ha MigNPUEMCTBI BUPOOHUKA, B Oro Biadini nicnanpopaxHoro
06cnyroByBaHHs abo 3BepHYBLUICH [10 CMeLiasnicTa BignoBigHoi KBanidikawil.
+ He KopucTyiiTech BallMm Npunagom i 3BepHiTbCA O YNIOBHOBaXXEHOTO CepBic-
LIeHTpY, AKLIO NpWaz najas Ha nignory abo He npawioe aK cig.

Mpunag noTpibHO BigKMtYaTU Bif enekTpomepexi: nepen BUKOHAHHAM
onepaLiii ounLeHHA abo Jornagy, AKLO BiH He NPaLIoE AK Cnif, oapasy micna
3aKiHYEeHHSA BUKOPUCTaHHA.

He BUKopucToByWiTe NpUnag, AKLLO NOro enekTPOLLUHYP NOLUKOAMKEHWI.

He 3aHyptonTe npunag y BOAy i He NigCTaBAAMTe NOro Nig CTPYMiHb BOAW, HaBiTb
nif Yac OUMLLEeHHA.

He TopkanTecb npunagy, AKLO y BaC BONOTi PYKW.

BepiTb Nnpunag He 3a KOpNyc, NOKM BiH LLe rapAYvnii, a 3a pyuky.

Bigkniouatoum npunag Big enekTpomepexi, TATHITb He 3a eNeKTPOLLHYp, a 3a
BUNKY.

He KopucTyinTecb enekTponogoBKyBayem.

He BMKOpKCTOBYITE ANs OUMLLEHHSA abpa3uBHI Un KOPO3iliHi MaTepianu.

He kopucTyntech npunagom npu Temnepatypax Huxkye 0 °Ci Buwe 35 °C.

FAPAHTIA

Baw npwunag NpusHadeHuin TinbKn ana nobyToBOro BukopuctaHHa. Moro
He MOXHa BMKOPMCTOBYBaTM AnA npodeciiHoi gianbHocTi. HenpaBunbHe
BUKOPWCTAHHSA Npuagy TArHe 3a 06010 aHyoBaHHA rapaHTil.

Lli incTpyKUii TakoXK AOCTYNHI Ha HalloMy caiiTi www.rowenta.com

KASUTAGE

Ettevaatust: kasutage kuivadel ja lahtiharutatud juustel.
- Valige juuksesalk.

- Asetage koolutaja oma salgu allotsa.

- Hoidke oma juukseid vedruklambriga®.

- Méhkige salk imber koolutaja.

- 6-10 sekundi parast vabastage salk.

Lugege enne fo6ni kasutamist hoolega labi
kasutusjuhend ja turvanéuded.

TURVANOUDED

« Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiividele
ja seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja
Keskkonnakaitse kohta kdivad direktiivid).

+ Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kaigus. Valtige nende puutumist

naha vastu. Jalgige alati, et seadme toitejuhe ei puutuks mitte kunagi selle

kuumenevate osadega kokku.

Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures néutavale. Valesti

vooluvdrku Gihendamine vaib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei kai

garantii alla.

Tédiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada vannitoa varustavasse

vooluahelasse rikkevooluseade, mille nominaalne rikkevool ei tleta 30 mA.

Kiisige n6u paigaldajalt.

- Poletuste oht. Hoidke seade lastele kdttesaamatus kohas, eriti selle
kasutamise ja mahajahtumise ajal.

- Arge kunagi jitke vooluvérku iihendatud seadet jarelevalveta.

- Asetage seade alati koos alusega (kui see on olemas) kuumuskindlale,
stabiilsele ja tasasele pinnale.

Igal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskdlas kasutamisriigis

kehtiva seadusandlusega. @)
HOIATUS! Arge kasutage seadet vannide, dusside, kraanikausside voi E}
muude vett sisaldavate anumate lahedal.

Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage see pdrast kasutamist
vooluvodrgust, sest vesi voib pohjustada ohtliku olukorra isegi siis, kui seade
on vdlja lllitatud.

Teistele riikidele, millele ei kehti ELi maarused. Seadet ei tohi kasutada isikud
(s.h. lapsed), kelle fusilised ja vaimsed véimed ning meeled on piiratud voi
isikud, kes seda ei oska voi ei tea, kuidas seade toimib, vilja arvatud juhul,
kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas nende jarele valvab véi on neile
eelnevalt seadme t66pohimotteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata
selle jarele, et lapsed seadmega ei mangiks.

Riikidele, millele kehtivad ELi maarused (C €): Seadet véivad kasutada lapsed
alates 8. eluaastast voi vahenenud flsiliste, sensoorsete voi mentaalsete
voimetega isikud, samuti isikud kellel puuduvad kogemused ja teadmised,
juhul kui neid on seadme ohutu kasutamise osas eelnevalt juhendatud voéi
koolitatud ning nad mdistavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Lapsed ei tohi seadet jarelvalveta puhastada ega hooldada.

Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade drahoidmiseks lasta see tootjal, tema
milgijargsel teenindusel vdi vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul valja vahetada.
Arge kasutage seadet ning vétke iihendust Volitatud Teeninduskeskusega
juhul, kui seade on maha kukkunud véi ei to6ta korralikult.

Seade peab olema vooluvérgust lahutatud: selle puhastamiseks ja hoolduseks,
rikke korral, kohe, kui olete selle kasutamise I6petanud.

Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

- Arge kastke seadet vette ega pange seda voolava vee alla isegi mitte selle
puhastamiseks.

Arge katsuge seadet niiskete kitega.

Arge hoidke seadet korpusest - see on tuline —,vaid kiepidemest.

Seadet stepslist vdlja tdmmates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid
pistikust.

- Arge kasutage pikendusjuhet.

Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle pinda
kriimustada voi sodvitada.

- Arge kasutage temperatuuril alla 0 °C ja iile 35 °C.

GARANTII

Antud seade on ette ndhtud ainult koduseks kasutuseks. Seda ei tohi tarvitada
téovahendina.

Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

iune juuksesalk, alustades juuksejuurtest.
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AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!
(@ Teie seadme juures on kasutatud vaga mitmeid imbertotlemist voi
kogumist vdimaldavaid materjale.

< Viige seade kogumispunkti voi viimase puudumisel volitatud
teeninduskeskusesse, et oleks voimalik selle imbertootlemine.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil
www.rowenta.com.

Prie$ naudodamiesi aparatu atidZiai perskaitykite
naudojimo instrukcija ir saugos patarimus.

NAUDOTI

Perspéjimas: naudoti ant sausy ir isSukuoty plauky.
- Paimkite plauky sruoga.

- Plauky suktuva pridékite sruogos apacioje.

- Plaukus prilaikykite spyruokliniu spaustuku*.

- Apvyniokite sruoga aplink suktuva.

- Po 6-10 sekundziy atleiskite sruoga.

SAUGOS PATARIMAI

Siekiant uztikrinti JUsy sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis taikomy
standarty ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo,
Aplinkos apsaugos direktyvy...).

Naudojant aparata jo dalys labai jkaista. Nesilieskite prie jy. Niekada neleiskite
maitinimo laidui liestis su jkaitusiomis aparato dalimis.

Patikrinkite, ar Jisy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato.
Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos zalos, kuriai netaikoma
garantija.

Siekiant papildomos apsaugos, rekomenduojama j vonios elektros grandine
jtraukti liekamosios srovés jtaisg (RCD) su normine liekamaja darbine srove, kuri
nevirsija 30 mA. Patarimo kreipkités j asmenj, diegiantj jranga.

Nudegimo pavojus. Prietaisa laikykite mazameciams vaikams nepasiekiamoje
vietoje, ypa¢ naudojimo metu ir kai prietaisas paliekamas atvesti.

Kai prietaisas yra prijungtas prie elektros maitinimo tinklo, niekada jo
nepalikite be prieziaros.

Visada prietaisg dékite ant stovo, o jei jo néra, dékite ant karsciui atsparaus ir
stabilaus, bei lygaus pavirsiaus.

Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jasy 3alyje

galiojanciy standarty.

|SPEJIMAS: negalima naudoti jrenginio 3alia vonios, du3o, prausyklés @’
ar kity indy, kuriuose yra vandens.

Prietaisg naudojant vonioje, po naudojimo batina i elektros lizdo istraukti
prietaiso kistuka, nes buvimas arti vandens kelia pavojy net i$jungus prietaisa.
Salys, kuriose netaikomi ES reglamentai: Sis aparatas néra skirtas naudoti
asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba protinés galimybés
yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems atitinkamos patirties arba Ziniy,
isskyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi asmenys uztikrina tinkama
priezilirg arba jie i$ anksto gauna instrukcijas dél $io aparato naudojimo. Vaikai
turi bati priziGrimi, uZtikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

Salys, kuriose taikomi ES reglamentai ( C € ): Sj prietaisa gali naudoti 8 mety bei
vyresnio amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar protiniy gebéjimy arba
neturintys patirties ir ziniy asmenys, jei jie priziarimi arba jiems paaiskinama,
kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jie supranta susijusius pavojus. Vaikams Zaisti
su prietaisu negalima. Vaikai negali be priezilros valyti prietaiso arba atlikti jo
technine priezidra.

Nenaudokite aparato ir kreipkités j centra, jgaliotg atlikti priezitrg po
pardavimo, jeigu aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

Aparatas turi bati isjungtas is tinklo: pries jj valant ir atliekant priezitros darbus,
sutrikus veikimui, baigus jj naudoti.

Nenaudokite aparato, jei laidas pazeistas.

Nenardinkite jo j vandenj ir neplaukite net valydami.

Nelaikykite drégnomis rankomis.

Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

Neisjunkite traukdami uz laido, bet istraukite kistuka is lizdo.
Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozijg sukelian¢iomis priemonémis.
Nenaudokite esant Zemesnei nei 0 °C ir aukstesnei nei 35 °C temperatdrai.

GARANTUJA

Jasy aparatas skirtas tik naudojimui namuose. Jo negalima naudoti profesiniams
tikslams.

Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!
@ Jasy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines
zaliavas arba perdirbti.
S Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, j jgaliota priezitros
centrg, kad aparatas baty perdirbtas.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir miisy svetainéje
www.rowenta.com.

Pirms lietosanas rapigi izlasiet lietosanas instrukciju,
ka ari drosibas noteikumus.

LIETOJIET

Uzmanibu: Lietojiet sausos un izkemmétos matos.
- Izvélieties matu Skipsnu.

- Novietojiet ierici Skipsnas apakséja dala.

- Nofikséjiet matu Skipsnu ar klipsi*.

- Aptiniet Skipsnu ap ierici.

- Péc 6-10 sekundém atlaidiet skipsnu.

DROSIBAS NOTEIKUMI

JUsu drosibai Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem
(zemsprieguma direktiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide...).
Izmantosanas laika aparata piederumi klUst loti karsti. Izvairieties no to saskares
ar adu. Parliecinieties, lai barosanas kabelis nekad neatrastos kontakta ar
karstam aparata dalam.

Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst Jasu aparata parametriem.
Jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus
garantija nesedz.

Papilduaizsardzibaielektriskajakédé, kasapgadavannasistabu,ieteicams uzstadit

paliekosas stravas ierici (RCD), kuras palieko$as darbibas strava neparsniedz 30

mA. Palidziet uzstaditaja padomu.

- Apdedzinasanas draudi. Uzglabat ierici bérniem nepieejama vieta, jo ipasi tas
lietosanas un atdzesésanas laika.

- Nekad neatstat ierici bez uzraudzibas, kad ta pievienota barosanas avotam.

- Vienmér novietot ierici uz karstumizturigas, stabilas un lidzenas virsmas kopa
ar paliktni, ja tads ir ieklauts komplektacija.

lerices uzstadisana un izmantosana javeic saskana ar Jasu valstl spéka

esosajiem standartiem.
S

Jaierice tiek izmantota vannas istaba, péc lietosanas atvienojiet to no stravas,
jo Gdens tuvums rada briesmas, pat ja ierice ir izslégta.

Attiecas uz valstim, kuras nav spéka Eiropas drosibas standarti: So aparatu
nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fiziskas, sensoras
vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram trakst pieredzes vai
zinasanu, iznemot gadijumus, kad par vinu drosibu atbildiga persona ierices
izmantosanas laika $is personas uzrauga vai ir sniegusi informaciju par ierices
izmantosanu. Pieskatiet bérnus un parliecinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.
Attiecas uz valstim, kuras ir spéka Eiropas Savienibas drogibas standarti (C €):
So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotam fiziskam,
sensoram vai garigam spéjam, ka ari tadi, kam trakst pieredzes un zinasanu, ja
vien vini darbojas kadas citas, par vinu drosibu atbildigas personas uzraudziba
vai ir sanémusi noradijumus attieciba uz to, ka 3o ierici drosi lietot, un apzinas
ar to saistitos riskus. Bérni ar So ierici nedrikst spéléties, ka ari bez uzraudzibas
veikt tas tirisanu un apkopi.

Ja barosanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam, garantijas apkalposanas
servisam vai personai ar lidzigu kvalifikaciju, lai izvairitos no iespéjamam
briesmam.

Neizmantojiet aparatu un sazinieties ar autorizéto apkopes servisu, ja: Jlsu
ierice ir nokritusi zemé, ta darbojas ar traucéjumiem.

Aparats jaizslédz: pirms tiriSanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas
gadijuma, tiklidz Jas esat beidzis to lietot.

Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

Nemérciet tdeni vai nelieciet zem tekosa Gdens pat tirisanas nolaka.

Neturiet to mitras rokas.

Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

BRIDINAJUMS: neizmantojiet $o ierici vannas, dusas, baseinu vai citu
tvertnu, kas satur adeni, tuvuma.

« Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas.
+ Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

« Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

+ Nelietojiet to pie temperatiras, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35 °C.

GARANTUJA

Sis aparats ir paredzéts lietosanai tikai majas apstaklos. To nedrikst izmantot
profesionalos nolkos.

Nepareizas izmantosanas gadijuma garantija klist par nederigu un spéka
neesosu.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!
@ lerices razosana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti
vai otrreiz parstradajami.
2 Nododiet ierici elektroieri¢u savaksanas punkta vai autorizéta servisa
centra, lai nodrosinatu tas parstradi.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari misu majas lapa
www.rowenta.com.

Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy zapoznac sie z informacjami
dotyczacymi bezpieczenstwa uzytkowania urzadzenia

UZYWAC

Uwaga: uzywac na suchych, rozczesanych wiosach.
- Chwy¢ pasmo wiosdw.

- Umies¢ lokéwke na koricu pasma.

- Przytrzymaj wtosy klipsem?®.

- Owin pasmo wiosow wokot lokowki.

- Po 6-10 sekundach pus¢ pasmo.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

- Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi
obowiazujacych norm i przepiséw (Dyrektywy Niskonapieciowe,
przepisy z zakresu kompatybilnosci elektromagnetycznej, normy
srodowiskowe...).

W czasie uzywania urzadzenia, jego akcesoria bardzo sie nagrzewaja. Unikaj
kontaktu ze skéra. Dopilnuj, aby kabel zasilajacy nigdy nie dotykat nagrzanych
czesci urzadzenia.

Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu
urzadzenia. Kazde nieprawidtowe podtaczenie moze spowodowac
nieodwracalne szkody, ktére nie s pokryte gwarancja.

Wskazane jest dodatkowe zabezpieczenie instalacji elektrycznej w tazience za

pomoca wyfacznika réznicowopradowego o czutosci nie wiekszej niz 30 mA.

O dokfadne wskazéwki nalezy zwrécic sie do elektryka.

- Ryzyko poparzen. Przechowuj urzadzenie poza zasiegiem matych dzieci,
szczegdlnie podczas uzywania i chtodzenia.

- Gdy urzadzenie jest podfaczone do zasilania, nigdy nie pozostawiaj go bez
nadzoru.

- Zawsze umieszczaj urzadzenie na podstawie, jesli taka jest, znajdujacej sie na
stabilnej, ptaskiej, zaroodpornej powierzchni.

« Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami

obowiazujacymi w Twoim kraju :

OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywa¢ urzadzenia w poblizu wanny, @:}

prysznica, basenu i innych zbiornikéw wodnych.

Jezeli korzystasz z urzadzenia w tazience, po kazdym uzyciu pamietaj o
odtaczeniu go od zrédta zasilania. Ze wzgledu na blisko$¢ wody, istnieje ryzyko
porazenia pradem, nawet jezeli urzadzenie jest wytaczone.

Dotyczy innych krajéw nie podlegajacych rozporzadzeniom europejskim:
Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci),
ktorych zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe sa ograniczone, ani
przez osoby nie posiadajace odpowiedniego do$wiadczenia lub wiedzy, chyba
ze osoba odpowiedzialna za ich bezpieczenstwo nadzoruje ich czynnosci
zwiagzane z uzywaniem urzadzenia lub udzielila im wczesniej wskazéwek
dotyczacych jego obstugi. Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie wykorzystywaty
urzadzenia do zabawy.

Dotyczy krajow podlegajacych rozporzadzeniom europejskim (C€):
Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby
o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, czuciowych i umystowych oraz
osoby nieposiadajace stosownego doswiadczenia lub wiedzy wytacznie pod
nadzorem albo po otrzymaniu instrukcji dotyczacych bezpiecznego korzystania
z urzadzenia. Dzieci nie powinny wykorzystywac urzadzenia do zabawy. Czysz-
czenia oraz czynnosci konserwacyjne nie powinny by¢ przeprowadzane przez
dzieci bez nadzoru dorostych.

W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego, powinien on by¢
wymieniony u producenta, w punkcie serwisowym lub przez osoby o
rownowaznych kwalifikacjach, w celu unikniecia zagrozenia.

« Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum Serwisowym,
gdy: urzadzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

+ Urzadzenie powinno by¢ odtagczane od Zrédfa zasilania: przed myciem i
konserwacja, w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakonczeniu
jego uzywania.

Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony

Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wktadaj go pod biezagcg wode, nawet
w celu jego umycia.

Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

Nie trzymaj urzadzenia za goraca obudowe, ale za uchwyt.

Aby wylaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociagaj za kabel, ale za wtyczke.

Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych korozje.

+ Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0 °Ci powyzej 35 °C.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku domowego. Nie moze
by¢ stosowane do celéw profesjonalnych. Gwarancja traci waznos¢ w przypadku
niewtasciwego uzytkowania urzadzenia.

nastepnie ostroznie odwin.

BIERZEMY CZYNNY UDZIAL W OCHRONIE SRODOWISKA!
@® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatdéw, ktére moga by¢
poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
D W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbidrki.
Nie nalezy go umieszczac z innymi odpadami komunalnymi.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej:
www.rowenta.com.

Pred pouzitim je nutné dlkladné se sezndmit s
bezpecnostnimi pokyny

POUZIVEJTE

Upozornéni: PouZivejte na suché a roz¢esané vlasy.
- Vyberte pramen vlasu.

- Umistéte kulmu na spodni ¢ast pramene.

- Podrzte vlasy pruzinovou sponou*.

- Omotejte pramen kolem kulmy.

- Po 6-10 sekundach uvolnéte pramen.

BEZPECNOSTNi RADY

+ V zajmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami
a predpisy (smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité,
Zivotnim prostredi...).

« Béhem pouzivani je prislusenstvi pfistroje velice horké. Vyvarujte se jeho styku

s pokozkou. Dbejte, aby se elektrickd napdjeci $ndra nikdy nedotykala horkych

Casti pristroje.

Presvédcte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti vaseho

pristroje. Pfi jakémkoli chybném pfipojeni k siti mlze dojit k nevratnému

poskozeni pfistroje, které nebude kryto zarukou.

+ V zdjmu dalsi ochrany doporucujeme instalovat do elektrického obvodu k

napajeni koupelny zafizeni pro zbytkovy proud s nominalnim zbytkovym

provoznim proudem nizsim nez 30 mA. Instalaci konzultujte s elektrikarem.

- Riziko popaleni. Pfistroj udrzujte mimo dosah malych déti, zejména béhem
pouzivani a ochlazovani.

- Nikdy nenechavejte pfistroj bez dozoru, pokud je pfipojen k pfivodu energie.

- Pfistroj spolu s pfipadnym stojanem pokladejte na tepelné odolny, stabilni a
rovny povrch.

Instalace vaseho pfistroje musi nicméné spliiovat podminky norem platnych

ve vasi zemi.

VYSTRAHA: NepouZzivejte tento spotfebi¢ v blizkosti van, sprch, @
umyvadel nebo jinych nddob s vodou.

Pouzivate-li spottebic v koupelné, po pouZiti jej neprodlené vypojte ze zasuvky,
protoze blizkost vody predstavuje nebezpedi i v pfipadé, Ze je spotrebic
vypnuty.

« Pro ostatni zemé nepodléhajici evropskym predpisiim: Tento pfistroj nenf
urcen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (v¢etné déti) jejichz fyzické, smyslové
nebo dusevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez patfi¢nych zkusenosti
nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédna za jejich bezpecnost.
Na déti je tfeba dohlizet, aby si s pfistrojem nehrély.

« Pro zemé podléhajici evropskym predpistim (C €): Tento spotiebi¢ smi byt
pouzivan détmi ve véku od 8 let, stejné jako osobami se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo bez zkusenosti a znalosti,
pokud jsou pod dohledem nebo byly instruovany o bezpecném pouziti
spotiebice a chapou rizika, k nimz mdze dojit. Déti si se spotfebicem nesméji
hrat. Cisténi a uzivatelskou Gdrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

V piipadé, ze je napdjeci Siilira poskozena, nechte ji z bezpecnostnich divod

vymeénit u vyrobce, v autorizované zaru¢ni a pozarucni opravné, pfipadné

opravu svéfte osobé s odpovidajici kvalifikaci.

Pfistroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stfedisko, pokud:

- pfistroj spadl na zem

- pfistroj fadné nefunguje.

Pristroj musi byt odpojen: pfed jeho ¢isténim a udrzbou, v pfipadé jeho

nespravného fungovani, a jakmile jste jej prestali pouzivat.

Pristroj nepouzivejte, je-li poskozeny elektricky napajeci kabel

« Pristroj neponofujte do vody (ani pfi jeho cisténi)

Pfistroj nedrzte vlhkyma rukama.

Nedrzte jej za télo pfistroje, které je horké, ale za rukojet

Pfi odpojovani ze sité netahejte za pfivodni $idru, ale za zastrcku.

Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

K cisténi nepouzivejte brusné prostfedky nebo prostiedky, které mohou
zpUsobit korozi.

Pfistroj nepouZivejte pfi teplotach nizsich nez 0°C a vy3sich nez 35°C.

ZARUKA

Tento pfistroj je urcen vyhradné pro pouziti v domécnosti. Pfistroj neni urcen
k pouzivani v komer¢nich provozech. V pfipadé nespravného pouziti pfistroje
zanika zaruka.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!
® Va3 pristroj obsahuje ¢etné materialy, které Ize zhodnocovat nebo
recyklovat.
S Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu
stfedisku, kde s nim bude nalozeno odpovidajicim zplisobem.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.
rowenta.com.

Pfed pouzitim je nutné dokladne sa zozndmit's
s bezpecnostnymi podmienkami

K]

POUZIVAJTE

Upozornenie: pouzivajte na suché a roz¢esané vlasy.
- Vyberte si pramen vlasov.

- Umiestnite kulmu na spodok pramena.

- Drzte si vlasy pruzinovou sponou*.

- Omotajte pramen okolo kulmy.

- Po 6-10 sekundach pramen uvolnite.

BEZPECNOSTNE RADY

+ Aby bola zabezpecena vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym

normém a predpisom (smerniciam o nizkom napati, o elektromagnetickej

kompatibilite, o Zivotnom prostredi...)

Pri pouzivani sa prislusenstvo pristroja velmi zohrieva. Dbajte na to, aby sa

nedostalo do kontaktu s pokozkou. Ubezpecte sa, aby sa napajaci kabel nikdy

nedotyka teplych casti pristroja.

Skontrolujte, ¢i napatie vasej elektrickej instalacie zodpoveda napatiu vasho

pristroja. Akékolvek nespravne zapojenie méze spdsobit nendvratné skody, na

ktoré sa zaruka nevztahuje.

Ako dodato¢nu ochranu vam odportcame instalovat do elektrickej siete

napajajucej kupeltiu zvyskové pradové zariadenie (RCD), ktoré znizuje zvyskovy

prevadzkovy prud na maximalne 30 mA. Poziadajte o radu svojho elektrikara.

- Nebezpecenstvo popalenia. Spotrebi¢ drzte mimo dosah malych deti, najma
pocas pouzivania a chladnutia.

- Ked' je spotrebi¢ pripojeny k zdroju napéjania, nikdy ho nenechdvajte bez
dozoru.

- Spotrebi¢ umiestnite vzdy na stojan, ak nie je k dispozicii, na tepelne odolny
a stabilny rovny povrch.

Instalacia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v stlade s normami platnymi

vo vasom Stéte.
+ VAROVANIE: nepouzivajte toto zariadenie v blizkosti vani, spfch, @
umyvadiel ¢i inych nddob obsahujucich vodu.
Ked zariadenie pouzivate v kupelni, po pouziti ho odpojte z elektrickej siete,
kedZe blizkost vody predstavuje riziko aj vtedy, ked je zariadenie vypnuté.
Pre krajiny, na ktoré sa nevztahuju predpisy EU: Tento pristroj nesmu pouzivat
osoby {vratane deti), ktoré maju znizent fyzickd, senzorickt alebo mentalnu
schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju na to skiisenosti alebo vedomosti, okrem
pripadov, ked’im pri tom pomaha osoba zodpovedné za ich bezpecnost, dozor
alebo osoba, ktora ich vopred pouci o pouzivani tohto pristroja. Je vhodné
dohliadat na deti, aby ste si boli isti, Ze sa s tymto pristrojom nehraju.
Pre krajiny podliehajice predpisom EU (C€): Toto zariadenie méze byt
pouzivané detmi od veku 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentélnymi schopnostami, alebo osobami s nedostatkom
skusenosti a vedomosti, ak st pod dohladom alebo boli oboznamené s
bezpecnym pouzitim tohto zariadenia a rozumeju moznym rizikam. Deti si so
spotrebicom nesmu hrat. Cistenie a pouzivatelskd Gdrzbu nesmu vykonavat
deti bez dozoru.
Ak je napdjaci kdbel poskodeny, je potrebné, aby ho vymenil vyrobca, jeho zékaznicky
servis alebo osoby s podobnou kvalifikdciou, aby sa predislo nebezpecenstvu.
Pristroj nepouzivajte a obrétte sa na autorizované servisné stredisko, ak :
pristroj spadol, ak normalne nefunguje.
Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred ¢istenim a udrzbou, v
pripade, ze dojde k prevadzkovym poruchdm a ked'ste ho prestali pouzivat.
Pristroj nepouzivajte, ak je poskodeny napéjaci kabel.
Neponarajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli o¢istit.
Nechytajte ho vihkymi rukami.
Pristroj nechytajte za teplu cast, ale za rukovat.
« Pri odpajani z elektrickej siete netahajte za napajaci kabel, ale za zastrcku.
Nepouzivajte elektricku predlzovaciu $nuru.
Necistite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkami.
Nepouzivajte ho v pripade, Ze teplota v interiéri klesla pod 0 °C alebo vystupila
nad 35 °C.

ZARUKA
Vas susic na vlasy automaticky vysiela negativne iony, ktoré znizuju staticku
elektrinu. Vase vlasy Ziaria a I'ahko sa roz¢esavaju.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

® Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklovatelnych
materidlov.

20dovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba,
tak autorizovanému servisnému stredisku, ktoré zabezpeci jeho
likvidaciu.

Tieto inStrukcie st dostupné aj na nasich webstrankach
www.rowenta.com.

Hasznélat el6tt, kérjik,
olvassa el a biztonsagi el6irasokat

Ry

SZARAZ

Vigyazat: szaraz és kifésult hajon haszndlja.

- Vélasszon ki egy hajtincset.

- Helyezze a hajformazoét a hajtincs aljara.

- Tartsa a hajét a rugds csipesszel*.

- Tekerje a tincset a hajformazo koré.

- 6-10 masodperc utan engedje el a hajtincset.

BIZTONSAGI TANACSOK

« Az On biztonséga érdekében ez a késziilék megfelel a hatalyos szabvanyoknak
és szabalyozasoknak (kisfesziiltségre, elektromagneses kompatibilitasra,
kornyezetvédelemre stb. vonatkozd irdnyelvek).

Hasznélat soran a késziilék tartozékai felforrésodnak. Keriilje a bérrel vald
érintkezést. Mindig bizonyosodjon meg arrdl, ho gy a tdpkébel ne érintkezzen
a késziilék meleg részeivel.

Ellendrizze, hogy elektromos héalézatédnak fesziiltsége megegyezik a késziilék
tapfesziiltségével. Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan karokat okozhat,
amelyeket a garancia nem fed.

. A fokozott biztonsdg érdekében javasoljuk, hogy szereltessen be
flird6szobajaba 30 mA-t meg nem haladé RCD dramkdrt. Tovabbi informaciéért
forduljon szerel6hoz.

Egésveszély. A késziiléket tartsa tavol kisgyermekektd|, elsésorban hasznalat

és leh(ilés kdzben.

- Miutdn a készlléket az dramelldtashoz csatlakoztatta, soha ne hagyja
felligyelet nélkiil.

- Akésziiléket, ha van, mindig az allvanyra helyezze, és h6allo, stabil fellletre.

A késziilék beszerelése és hasznalata eleget kell tegyen az orszadgaban hatalyos

szabvanyoknak.

FIGYELEM: ne haszndlja a készlléketflird6kad, zuhanyzék, mosddk @)
és egyéb, vizet tartalmazo edények kdzelében!

Ha a késziiléket flird6szobdban hasznalja, hasznélat utan huzza ki, mivel a viz
kozelsége még akkor is veszélyt jelent, ha a késziilék ki van kapcsolva.

Az Eurdpai Unid szabdlyozdsa ald nem tartozo6 orszégoknak: Tilos a késziilék
hasznélata olyan személyeknek (beleértve a gyerekeket is), akiknek
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozottak, valamint olyan
személyeknek, akik nem rendelkeznek a késziilék hasznalatdra vonatkozd
gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek, akire egy,
a bitonsagukért felel6s személy felligyel, vagy akikkel ez a személy el6zetesen
ismertette a készllék hasznalatdra vonatkozé utasitdsokat. A gyerekek ne
jatsszanak a ké-sztilékkel.

Az Eurdpai Unié szabdlyozasa ald tartozd orszédgok esetében
(CE): A készuléket 8 év feletti gyermekek és csokkentett fizikai, érzékszervi
vagy mentélis képességekkel rendelkezd, illetve gyakorlat és tudas nélkili
személyek csak felligyelet mellett, illetve akkor hasznélhatjak, ha utmutatast
kaptak a késziilék biztonsagos hasznélatarél és megismerték a vellk jaréd
veszélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak a késziilékkel A gyerekek felligyelet
nélkil soha ne végezzenek tisztitast vagy karbantartast a késziiléken!

Abban az esetben, ha a tadpkabel megsériilt, ezt a gyarténak, az tigyfélszolgalat
alkalmazottjanak, vagy egy hasonlé képzettségli szakembernek kell kicserélnie,
minden veszély elkeriilése érdekében.

A kovetkez6 esetekben ne hasznalja a késziiléket, és vegye fel a kapcsolatot
egy hivatalos szervizkdzponttal: a késziilék leesett, rendellenesen mkodik.
Huzza ki a késziilék csatlakozddugaszat a kovetkezd esetekben: tisztitas
és karbantartds el6tt, m(ikodési rendellenesség esetén, amint befejezte
hasznalatat.

Ne haszndlja a készliléket, ha a tdpkabel megsériilt.

Ne meritse vizbe és ne tartsa viz ala, még tisztitas esetén sem.

Ne fogja meg nedves kézzel.

Ne a boritasanal (amely felmelegedhet), hanem a fogantyujanal fogva nyuljon
a késziilékhez.

Aramtalanitaskor ne a kabelnél fogva, hanem a dugasznal fogva hizza ki a
késziiléket.

Ne hasznéljon elektromos hosszabbitét.
Ne tisztitsa surolé vagy maré hatésu termékekkel.
Ne hasznélja 0°C alatti vagy 35°C feletti hémérsékleteken.

GARANCIA

A késziilék kizardlag otthoni haszndlatra alkalmas. Nem haszndlhatd
professzionalis célokra.

A garancia érvényét veszti nem megfelelé hasznalat esetén.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZTVEDELEMBEN!
DAz On késziiléke szamos értékesithetd vagy uUjrahasznosithaté
anyagot tartalmaz.
2 A megfelel6 kezelés végett, késziilékét adja le egy gyujtéhelyen
vagy, ennek hidnyaban, egy hivatalos szervizk6zpontban.

Ezen Gtmutatasok weboldalunkon is elérhetdk:
www.rowenta.com.

W3MNON3BANTE

BHrMaHwe: n3nonsBanTe Ha Cyxa 1 paspecaHa Koca.

- 36epeTe Knuyp Koca.

- MocTtaBeTe ypepa 3a KbApeHe B AOMHATa YaCT Ha Knuypa.
- XBaHeTe KocaTa Cu C Wwunkarta*.

- YBUITE Knvypa OKoJo ypeaa 3a KbipeHe.

- Cnep 6 — 10 cekyHAM NycHeTe Knvypa.

I'IpoqueTe BHMMATENIHO UHCTPYKUMKUTE 3a Mosi3BaHe
N YKa3aHWATa 3a 6e3onacHocT npean nbpeata yn0Tpe6a.

MPEMNOPBKU 3A BE3OMNACHOCT

+ 3aBalLaTa 6€30MacHOCT TO3U ypef CbOTBETCTBA Ha CTaHAAPTMTE 1 Ha felicTBallaTa

HopMaTMBHa ypeaba (HuckoBonToBa AMPeKTUBa, MpeKTrBa 3a enekTpoMarHiTHa

CbBMeCTUMOCT, [IPEeKTIBa 3a OMna3BaHe Ha OKOSHATa cpefa v ap.).

MpucTaBKMTE Ha ypera ce HarpsABaT CUITHO MO BpeMe Ha paboTa. /3bsreaiite

KOHTaKT C KOXaTa. YBepeTe ce, ue 3axpaHBallMAT Kaben He ce fonvpa Ao

ropeLyuTe 4acTu Ha ypega.

MpoBepeTe fanu 3axpaHBaHETO Ha ypefda OTrOBOPA Ha enekTpuyeckaTa Bu

Mpexa. HenpaBniHOTO 3axpaHBaHe MOXe Aa MPUUNHU HeobpaTUMM NOBPEaU,

KOWTO He Ce MOKpWBaT OT rapaHuuATa.

3a ponbnHWTENHA 3alMTa, MOHTMPAHETO Ha YCTPOWCTBO 3a AndepeHumnanHa

3awmTa (Y[3), KoeTo MmMa HOMUHAeH ocTaTbueH TOK, HeHaaBuwaBgaly 30 mA, ce

npenopbyBa NPU eneKkTpo3axpaHBaHe Ha 6aHATa. KoHcynTupaiiTe ce TeXHUK.

- OnacHocT oT n3rapsHe. [lpbxTte ypefa faney oT Aela, ocobeHo rno Bpeme Ha
ynotpeba 1 foKaTo ce oxnagu.

- Hukora He ocTaBAiTe ypepa 6e3 Haj30p KoraTo e BK/OYEH B
eneKTpo3axpaHBaHeTo.

- BuHaru nocraBaiiTe ypepa cbc cToKaTa (ako MMa TakaBa) BbpXy OrHeynopHa,
CTabuHa 1 paBHa NOBBPXHOCT.

WHCcTanmpaHeTo Ha ypefa 1 M3Mof3BaHETO My TpsbBa Ja OTroBapAT Ha

JencTBalMTe CTaHAAPTY BbB BallaTa Abpasa.

MPEAYNPEXKOEHWE: He n3nonssaiite T03n ypea 6n130 [0 BaHU, @;’

JyLioBe, 6aceiiHy Nnu Jpyru CboBe, Cbbpally BOAA.

Korato ypeabT ce u3nonsea B 6aHsA, U3K/IOUETe MO OT KOHTaKTa Ha

efeKTprnyeckata mMpexa cnep ynotpeba, Tbil KaTo 6/1M30CTTa C BoAa

npeacTaBsBa PUCK, OPY aKo CaMUAT ype[ € U3KIoUeH OT OyToHa.

3a Apyru CTpaHu, KOUTO He ca NpeameT Ha perynauunTe Ha EC: YpeabT He

e npefBraeH Aa 6bAe U3Non3BaH oT fnua (BKNIOUYUTENHO OT Aeual, umuro

br3nyecKn, CeTUBHU UM YMCTBEHN CMOCOBHOCTM Ca OrpaHUYeHu, Unu nuua

6e3 onuT N 3HaHWA OCBEH aKO OTrOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT Nnue

Habnofasa v faBa NpefBapuTeNIHM YKa3aHUA OTHOCHO MOM3BaHero Ha ypepaa.

HarnexpaviTe geuata, 3a Aa Cce yBepuTe, Ye He UrpanT C ypeaa.

3a cTpaHu, KouTo ca npeamet Ha perynauuute Ha EC (C €): Toau ypen moxe aa

ce 13ron3Ba oT AeLla Haf 8 roAnHY 1 nnLa C orpaHnyeHn GU3nYecku, CeTUBHN

WM YMCTBEHW CMOCOBHOCTM, MNK NiLia 6€3 ONUT U 3HAHKSA, aKO Ca NMOCTABEHN

nop HabniofeHWe nnn 6bAT MHCTPYKTMPAHK 3a 6e3onacHaTa My yrnoTpeba,

1 pasbupat onacHoctuTe. C ypeaa He TpsA6Ba Aa cv urpasT geua. [la He ce

M3BbPLUBA NOYNCTBAHE 1 MOAAPBKKA OT AeLia, OCTaBeHU 6e3 Haa3op.

AKo 3axpaHBalmAT Kaben e NoBpeaeH, 3a Aa n3berHete BCAKaKBM PUCKOBE,

TOl TpA6Ba Aa 6bAe CMEHEH OT NPOU3BOAUTENSA, OT CEPBIM3a 3a rapaHLMOHHO

o6cnyKBaHe Uy OT INLA CbC CXOAHA KBanudukauus.

He n3non3BaiTte ypepa u ce cBbpKeTe C 040OPEH CEPBU3EH LIEHTBP, B ClyYai

ye ypeasbT e nafgan uiv He paboTu HoOpMasHo.

YpenbT TpA6Ba fa 6be U3KMUYEH OT 3aXpaHBaHeTO: Npean NOUYNCTBAHE U

BCAKAKBY MOMNPaBKWU/MoAAPbKKa, PN HeNpaBuiHa paboTa, BefHara cnef kato

npuknoynTe paboTa ¢ Hero.

He n3non3Baiite ypepa, ako KabenbT e noBpefeH

He noTtanaiite 1 He MuiATe C BOAA AOPW NMPW NMOYNCTBaHE.

He xBawante c MOKpu pbLie.

He xBaLuaiiTe 3a Kopnyca, KOWTO ce HarpABa, a 3a ipbXKKaTa.

He nbpnaiiTe 3axpaHBaLLusa Kaben, a wencena, 3a ia ro N3KIounTe oT Mpexara.

He nsnonsgante ygbmxuten.

He n3non3BsaiiTe abpasnBHY U KOPO3MBHU NpenapaTy 3a NoYMCTBaHE.

He nsnonsearite npu Temnepatypa no-Hucka ot 0°C n no-Bucoka ot 35°C.

FAPAHLMA

To3v ypeq e NnpeAHa3HaueH camo 3a AoMallHa ynotpeba. He e npeaHasHaueH 3a
npodecvoHanHu Lenu.

lapaHuuaTa ce 0be3cunea Npu HempasunHa ynotpeoa.

OA YYACTBAME B OMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPE[A!
®YpeabT e n3paboTeH OT pasnnNyHN MaTepUani, KOUTO MoraT fia ce
npeaagaT Ha BTOPUYHY CYPOBVHN NN i Ce PeLMKnpar.

< lMpepainTe ro B CeUmasneH LeHTbP WK, aKo HAMA TaKbB, B 0406peH
cepsw3, 3a Aa 6bae npepaboTeH.

Te3n WHCTPYKUUN MOraT ga 6'bﬂaT HamMmepeHU CbLyo 1 Ha HaluunA
yebcaiiT www.rowenta.com

A se lua la cunostinta de consemnele de securitate inainte de folosire

UTILIZARE

Atentie: a se folosi pe parul uscat si descurcat.
- Alegeti o suvita de par.

- Pozitionati ondulatorul la baza suvitei.

- Tineti parul cu ajutorul clemei cu arc*.

- Infasurati suvita pe ondulator.

- Dupa 6-10 secunde, dati drumul suvitei.

RECOMANDARI PENTRU SECURITATE

« Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform normelor si

reglementdrilor aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa tensiune,

compatibilitatea electromagneticd, mediul inconjurator, etc.).

Accesoriile aparatului se incalzesc foarte tare in timpul utilizarii. Evitati

contactul cu pielea. Asigurati-vd ca niciodata cablul de alimentare s nu fie in

contact cu partile calde ale aparatului.

Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sé corespunda cu

cea a aparatului dumneavoastra. Conectarea la o tensiune necorespunzatoare

poate provoca daune permanente care nu sunt acoperite prin garantie.

« Pentru protectie suplimentara, se recomanda instalarea in cadrul circuitului

electric care alimenteaza baia a unui dispozitiv de curent rezidual (DCR) in

cazul in care curentul rezidual nominal este de maxim 30 mA. Consultati un

electrician.

- Pericol de ardere. Nu lasati aparatul la indemana copiilor mici, in special in
timpul utilizarii si racirii.

- Cand aparatul este conectat la sursa de alimentare, nu-I lasati niciodata
nesupravegheat.

- Amplasati intotdeauna aparatul impreund cu suportul, dacé exista, pe o
suprafata plang, stabila si rezistenta la céldura.

Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme normelor in

vigoare din tara dumneavoastra.

AVERTISMENT: nu utilizati acest aparat langa bdi, dusuri, chiuvete @

sau alte recipiente care contin apa.

Daca folositi aparatul in baie, scoateti-I din priza dupa utilizare, deoarece

aproprierea apei reprezinta un pericol chiar si atunci cand aparatul este oprit.

Pentru alte tari care nu se supun regulamentelor UE: Acest aparat nu a fost

conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,

senzoriale sau mintale diminuate sau de persoane fara experientd sau

cunostinte privind utilizarea unor aparate asemanatoare. Exceptie constituie

cazul in care aceste persoane sunt supravegheate de o persoana responsabila

de siguranta lor sau au beneficiat din partea persoanei respective de

instructiuni prealabile referitoare la utilizarea aparatului. Este recomandata

supravegherea copiilor, pentru a va asigura ca acestia nu se joaca cu aparatul.

Pentru tarile care se supun reglementarilor UE (C€): Acest aparat poate fi

folosit de copiii peste 8 ani si de persoanele cu dizabilitati fizice, senzoriale

sau mintale sau fdrd experienta in utilizare numai sub supraveghere sau daca

au fost instruiti in folosirea aparatului in siguranta si daca inteleg riscurile

implicate. Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul. Nu permiteti copiilor sa

realizeze curdtarea sau intretinerea aparatului nesupravegheati.

Dacé cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sé fie inlocuit de

fabricant, de serviciul post-vanzare al acestuia sau de catre persoane cu o

calificare similara pentru evitarea unui pericol.

+ Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service autorizat
daca: aparatul dumneavoastra a cazut, daca acesta nu functioneaza normal.

« Aparatul trebuie scos din priza: inainte de operatiunile de curatare siintretinere,

in caz de functionare anormala, imediat dupa ce ati terminat utilizarea acestuia.

Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

Nu scufundati aparatul in apa si nu-I treceti sub apa nici macar pentru curatare.

+ Nu tineti aparatul cu mainile ude.

« Nu apucati corpul aparatului care este cald, ci manerul acestuia.

« Pentru a scoate aparatul din prizd, nu trageti de cablul de alimentare, ci apucati

fisa.

Nu utilizati un prelungitor electric.

Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

+ Nu utilizati aparatul la o temperatura sub 0°C si peste 35°C.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice. Aparatul
nu poate fi utilizat in scopuri profesionale. Garantia devine nuld si isi pierde
valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!
@ Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile
sau reciclabile.

2 Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru
de service autorizat pentru a fi procesat in mod corespunzator.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru
www.rowenta.com.

Pred uporabo je potrebno skrbno prebrati varnostne predpise

UPORABLJAJTE

Pozor: Uporabljajte na suhih in raztesanih laseh.

- |zberite pramen las.

- Kodralnik postavite na konice pramena.

- Lase pridrzite s sponko*.

- Pramen navijte okrog kodralnika.

- Pocakajte od 6 do 10 sekund in nato pramen spustite.

VARNOSTNA PRIPOROCILA

« Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom
in predpisom (direktive za nizko napetost, elektromagnetno zdruzljivost,
okolje...).

« Med uporabo se pribor naprave zelo segreje. Izogibajte se stiku s kozo. Pazite,

da napajalni kabel nikoli ne pride v stik z vro¢imi deli naprave.

Preverite ali napajalna napetost vase elektricne napeljave ustreza napetosti

naprave. Napacna priklju¢itev na omrezje lahko povzroci nepopravljivo $kodo,

ki ni vklju¢ena v garancijo.

« Velektricnem tokokrogu kopalnice, katerega delovni diferencni tok ne presega

30 mA, za dodatno varstvo priporo¢amo vgradnjo naprave na diferencni tok

(RCD). Za nasvet vpradajte monterja.

- Nevarnost opeklin. Napravo shranjujte izven dosega majhnih otrok, 3e
posebej med uporabo in ohlajanjem naprave.

- Ko je naprava priklju¢ena v elektricno omrezje, je nikoli ne pustite brez
nadzora.

- Napravo s pomocjo stojala (¢e je prilozeno) vedno polozite na trdno ravno
podlago, ki je odporna na vrocino.

Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi

v vasi drzavi.

« OPOZORILO: ne uporabljajte te naprave v blizini kopalnih kadi, prh, @
umivalnikov in ostalih posod, ki vsebujejo vodo.

- Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po uporabi izkljucite, saj blizina vode
predstavlja nevarnost tudi, kadar je naprava izklju¢ena.

« Zadrzave, v katerih ne veljajo uredbe EU: Naprava ni predvidena za uporabo
s strani oseb (kamor so vklju¢eni tudi otroci) zzmanjsanimi fizi¢nimi, ¢utilnimi
ali dusevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo izkusenj z napravo, oziroma je
ne poznajo, razen ¢e oseba, ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi za nadzor
ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor
otrok in prepreciti, da se igrajo z napravo.

. Zadrzave, v katerih veljajo uredbe EU (C €): Napravo lahko uporabljajo otroci
stari 8 let ali ve¢ in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi, senzornimi ali umskimi
sposobnostmi ali brez izkusenj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali delezni
navodil v zvezi z varno uporabo naprave in razumejo mozne nevarnosti. Otroci

se z napravo ne smejo igrati. Pri ¢is¢enju in vzdrZevanju otroci brez nadzora ne
smejo biti prisotni.
- Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi nevarnosti
elektricnega udara zamenjati proizvajalec, njegov pooblasceni servis ali
ustrezno usposobljena oseba.
Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblascen servisni center:
- v primeru padca naprave na tla,
- ¢e ne deluje pravilno.
- Napravo morate izklju¢iti z omreznega napajanja:pred c¢iS¢enjem in
vzdrzevanjem, v primeru nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.
Ne uporabljajte naprave, ce je kabel poskodovan.
Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte pod pipo, niti pri ¢iscenju.
e drzite je z vlaznimi rokami.
Ne drZite je za ohisje, ki je vroce, ampak za rocaj.
Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.
Ne uporabljajte elektricnega podaljska.
+ Ne distite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.
Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0° Cin vi$ja od 35° C.

GARANCUA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih. Ne sme se uporabljati
v profesionalne namene.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!
(®DVasa naprava vsebuje stevilne vredne materiale, ki se lahko
reciklirajo.
< Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblaséen servisni
center, kjer jo bodo ustrezno pre delali.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani
www.rowenta.com.

Pre upotrebe, paZljivo proditajte sigurnosna uputstva.

KORISTITE

Oprez: koristite na suvoj i rascesljanoj kosi.
- Uzmite pramen kose.

- Stavite uvijac na kraj pramena.

- Ucvrstite kosu Snalom*.

- Omotajte pramen oko uvijaca.

- Posle 6-10 sekundi otpustite pramen.

SIGURNOSNA UPUTSTVA

« Radi Vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima
(direktiva o niskom naponu, elektromagnetna kompatibilnost, okolina...).

« Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbegavajte kontakt s kozom.
Pripazite da kabl nikada ne dode u dodir sa vru¢im delovima aparata.

Proverite da li napon Vaseg aparata odgovara naponu Vasih elektri¢nih
instalacija. Svaka greska pri prikljucivanju aparata moze izazvati nepovratna
ostecenja i garancija se nece uzeti u obzir.

Zbog dodatne zastite bilo bi dobro da se u strujno kolo koje snabdeva kupatilo
strujom ugradi zastitna strujna sklopka (RCD) ¢ija oznaka za preostalu radnu
struju nije veca od 30 mA. Pitajte elektricara za savet.

- Opasnost od opekotina. Drzite aparat van domasaja male dece, posebno
tokom upotrebe i hladenja.

- Kada je aparat priklju¢en na strujno napajanje, nemojte nikada da ga
ostavljate bez nadzora.

- Aparat sa postoljem, ako postoji, uvek stavite na vatrostalnu, stabilnu i ravnu
povrsinu.
« Instalacija aparata i njegova upotreba mora biti u skladu sa standardima koji su

na snazi u Vasoj zemlji.
« UPOZORENJE: nemojte da koristite ovaj aparat u blizini kade, tu$ @;’
kabine, lavaboa ili drugih posuda s vodom.
Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe iskljucite ga iz struje jer blizina
vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je aparat iskljucen.
Za ostale zemlje koje ne podlezu propisima Evropske unije: Nije predvideno
da aparat koriste deca, hendikepirane osobe kao nui lica koja ne poznaju rad
aparata.Mogu ga upotrebljavati samo u prisutstvu osobe zaduzene za njihovu

bezbednost, a koja je upoznata sa uputstvom za upotrebu. Decu treba stalno
nadzirati da se ni u kom slu¢aju ne igraju aparatom.

Za zemlje koje podlezu propisima Evropske unije (oznaka C €): Aparat mogu
da koriste deca sa navrsenih 8 godina i starija, hendikepirane osobe kao i
lica bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbednost. Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca bez nadzora ne treba
da ciste i koriste aparat.

Ako je priklju¢ni kabl ostecen, njega mora zameniti proizvodac, njegov
ovlas¢eni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbegavanja opasnosti.
Nemojte koristiti aparat i obratite se ovlas¢enom servisu ako :

- je va$ aparat ispao.

- ako ne funkcionise ispravno.

Aparat morate iskljuciti iz struje:

- pre Ciscenja i odrzavanja.

- u slucaju da ne funkcionise ispravno.

- nakon upotrebe.

- ukoliko napustate prostoriju , ¢ak i na kratko.

Ne koristite aparat ako je kabl ostecen.

Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode.

Ne drZite aparat vlaznim rukama.

Ne drzite aparat za kudiste koje je vrelo, vec za drsku.

Ne iskljucujte aparat povlacenjem kabla.

Nemojte koristiti produzni kabl.

+ Nemojte distiti aparat abrazivnim i korozivnim sredstvima.

Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°Cii viSoj od 35°C.

GARANCLA

Va$ aparat je namenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne sme se koristiti u
profesionalne svrhe.

U slu¢aju nepropisne upotrebe, garancija se ponistava.

ZASTITA OKOLINE NA PRVOM MJESTU!
® Vas aparat sadrzi vredne materijale koji se mogu reciklirati i ponovo
upotrebiti.
< Odnesite ga na za to predvideno mesto.

Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici
www.rowenta.co.rs

Prije uporabe ovog uredaja procitajte uputa sa mjerama opreza.

RABIT

Upozorenje: rabite na suhoj i ras¢esljanoj kosi.
- Uzmite jedan pramen kose.

- Postavite uvijac na kraj pramena.

- Kosu ucvrstite kopcom?®.

- Omotajte pramen oko uvijaca.

- Nakon 6 - 10 sekundi otpustite pramen.

SIGURNOSNI SAVJETI

« U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, okolisu...).

- Dijelovi uredaja postaju jako vruci tijekom uporabe. Izbjegavajte dodir s

kozom. Osigurajte se da kabel za napajanje nikad ne bude u dodiru s vru¢im

dijelovima uredaja.

Provjerite odgovara li napon vase elektri¢ne instalacije naponu vasega uredaja.

Svaka greska u priklju¢ivanju moze izazvati nepovratna ostecenja koja nisu

obuhvacena jamstvom.

Za dodatnu zastitu, pozeljno je u strujni krug koji opskrbljuje kupaonicu

ugraditi zastitnu strujnu sklopku (FID - diferencijalna sklopka) ¢ija oznaka za

preostalu radnu struju nije veca od 30 mA. Za savjet pitajte elektricara.

- Opasnost od opeklina. Drzite uredaj izvan dohvata male djece, posebice
tijekom uporabe i hladenja.

- Uredaj nikad ne ostavljajte bez nadzora kad je prikljucen na strujno napajanje.

- Uredaj uvijek stavite s postoljem, ako postoji, na vatrostalnu, stabilnu i ravnu
povrsinu.

« Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s

propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

UPOZORENJE: ne rabite ovaj uredaj u blizini kade, tus-kabine, @
umivaonika ili drugih posuda s vodom.

Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon uporabe ga iskljucite iz napajanja jer
blizina vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je uredaj iskljucen.

Za ostale zemlje koje ne podlijezu propisima Europske unije: Ovaj uredaj nije
namijenjen uporabi od strane osoba (ukljucujuci djecu) sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili 0o strane osoba koje nisu upucene
u osnove rada ure daja, osim ako su primile odgovarajuce upute od osoba
zaduzenih za njihovu sigurnost.

Za zemlje koje podlijezu propisima Europske unije (oznaka C €): Ovaj uredaj
smiju rabiti djeca starosti 8 i vise godina te osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, ako
su pod nadzorom ili im se daju upute za rad s uredajem na siguran nacin te
razumiju s time povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca
ne smiju cistiti ni odrzavati uredaj bez nadzora.

Ako je kabel za napajanje ostecen, njega mora zamijeniti proizvodac, njegov
ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake
eventualne opasnosti.

Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlastenome servisnom centru ako: je vas
uredaj dozivio pad, ako ne funkcionira normalno.

Uredaj mora biti isklju¢en iz mreze: prije ¢iS¢enja i odrzavanja, u slucaju
nepravilnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

+ Ne rabiti ako je kabel ostecen

+ Ne uranjati niti stavljati pod vodu, ¢ak ni kod ¢is¢enja.

+ Ne drzite vlaznim rukama.

« Ne drzite za kuciste, koje je vruce, nego za rucku.

+ NeiskljuCujte iz mreze povlacenjem za kabel, nego povlacenjem za uticnicu.
+ Ne rabite elektri¢ni produzni kabel.

« Ne cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

+ Ne rabite na temperaturi nizoj od 0 °Cii viSoj od 35 °C.

JAMSTVO

Vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u kuc¢anstvu. On se ne moze rabiti u
profesionalne svrhe.

U slucaju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA!

(D Vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji se mogu
reciklirati | ponovno uporabiti.

< Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje sli¢nog otpada.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici
www.rowenta.com

Prije upotrebe, pazljivo procitajte sigurnosne upute

KORISTITE

Oprez: koristite na suhoj i racesljanoj kosi.
- Uzmite pramen kose.

- Pozicionirajte uvija¢ na kraj pramena.

- Ucvrstite kosu kopcom®*.

- Omotajte pramen oko uvijaca.

- Nakon 6-10 sekundi pustite pramen.

SIGURNOSNE UPUTE

- Radi Vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima
(direktiva o niskom naponu, elektromagnetna kompatibilnost, okolis...).
Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbjegavajte kontakt s kozom.
Pripazite da kabal nikada ne dode u dodir sa vru¢im dijelovima aparata.

« Provjerite da li napon Vaseg aparata odgovara naponu Vasih elektri¢nih
instalacija. Svaka pogreska pri priklju¢ivanju aparata moze izazvati nepovratna
ostecenja i garancija se nece uzeti u obzir.

+ Radi dodatne zastite, poZeljno je u strujno kolo koje opskrbljuje kupatilo
ugraditi zastitnu strujnu sklopku (RCD) c¢ija oznaka za preostalu radnu struju
nije vec¢a od 30 mA. Pitajte elektricara za savjet.

- Opasnost od opekotina. Drzite aparat van dohvata male djece, posebno
tokom upotrebe i hladenja.

- Kada je priklju¢en na strujno napajanje, aparat nikada ne ostavljajte bez
nadzora.

- Aparat s postoljem, ako postoji, uvijek stavite na vatrostalnu, stabilnu i ravnu
povrsinu.

Instalacija aparata i njegova upotreba mora biti u skladu sa standardima koji su

na snazi u Vasoj zemlji.
« UPOZORENJE: nemoijte koristiti ovaj aparat u blizini kade, tus-kabine, @’
umivaonika ili drugih posuda s vodom.
- Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe prekinite napajanje energijom
jer blizina vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je aparat iskljucen.
« Za ostale zemlje koje ne podlijezu propisima Evropske unije: Ovaj aparat nije
predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujuci djecu) cije su fizicke,
¢ulne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez iskustva
ili poznavanja, osim ako se one ne mogu okoristiti, putem osobe zaduzene
za njihovu sigurnost, nadzorom ili prethodnim instrukcijama vezanim za
upotrebu ovog aparata. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne
igraju aparatom.
Za zemlje koje podlijezu propisima Evropske unije (oznaka C €): Ovaj aparat
mogu koristiti djeca starija od 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim,
¢ulnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su
pod nadzoromiili su primili detaljna uputstva kako da koriste aparat na siguran
nacin i ako shvataju opasnosti do kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se
igraju s aparatom. Ci¢enje i odrzavanje aparata ne smiju obavljati djeca bez
nadzora.
« Ako je priklju¢ni kabal ostecen, njega mora zamijeniti proizvoda¢, njegov
ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja opasnosti.
« Nemojte koristiti aparat i obratite se ovlastenom servisu ako :
- je va$ aparat ispao.
- ako ne funkcionira ispravno.
- Aparat morate iskljuciti iz struje:
- prije ¢id¢enja i odrzavanja.
- u slu¢aju da ne funkcionira ispravno.
- nakon upotrebe.
- ukoliko napustate prostoriju, ¢ak i nakratko.
Ne koristite aparat ako je kabal ostecen.
Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode.
Ne drzite aparat vlaznim rukama.
Ne drzite aparat za kuciste koje je vrelo, ve¢ za drsku.
Ne iskljucujte aparat povla¢enjem kabla.
+ Nemojte koristiti produzni kabal.
+ Nemojte Cistiti aparat abrazivnim i korozivnim sredstvima.
Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°C i visoj od 35°C.

.

GARANCLJA

Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne smije se koristiti
u profesionalne svrhe.

U slucaju nepropisne upotrebe, garancija se ponistava.

ZASTITA OKOLISA NA PRVOM MJESTU!
® Vas aparat sadrzi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i ponovo
upotrijebiti.
< Odnesite ga na za to predvideno mjesto.

Ove upute nalaze se takoder i na nasoj web stranici
www.rowenta.ba




